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"BITI SLOVENEC, NI PRAZNA BESEDA"

Muéno je udarilo med nas kratko radijsko porocilo o potresnih
sunkih v Sloveniji. Nestrpno smo pricakovali slovenske radijske ure, da
bi o nescreci kai veé izvedeli. Zal porocil ni bilo. Vse novice so bile osre-
dotocene na Se veliko vedjo potresno nesreco v severmem delu Italije.
Konéno je bil led prebit. Senator Tony Mulvihill, ki je iz privatnih virov
izvedel prve novice, nam je naslikal bezen polozaj posledic potresa na
Tolminskem in je Ze 14. maja 1976 brzojavno zaprosil predseédnika avstral-
ske vlade Mr. Fraserja za enako pomo¢ potresnim delom Slovenmije, kot
jo je avstralska vlada odobrila za potres v Furlaniji.

En dan za tem ,v soboto 15. maja so se zbrali predstavniki Triglavske
skupnosti na posebnem sestanku in priceli z akcijo za zbiranje potresnim
Zrtvam v domovini. Takoj isti veder so navzoéi darovali $256. Zacetek je

_ bil. Upali smo, da bomo zbrali vsaj $1,000, pa se je pokazalo, da je med
Slovenci v Avstralifi veliko veé slovenske narodne zavesti, kot smo mislili.
Zganila so se vsa druStva, ki nosijo slovensko ime: odjeknilo je v Sydneyu,
Canberri, Melbournu, Geelongu, Adelaide, Hobartu, Perthu, Brishane,
Wollongongu in drugih krajih Avstralije, v katerih zive zavedni Slovenci.

Iz neznatmega Stevila po vsem kontinentu raziresenith Slovencev je skoro

¢ez nof nastala strnjena gmota ljudi, ki so hoteli pomagati svojim v_nesre-
. Nihée ni veé terjal dokazov narodme zavesti; skupnost in '
so jo bolj kot kdajkoli prej v letih naSe emigracije v Avstraliji cutii v
svojih srcih.

Hvala vam rojaki Sirom Avstralije. Pretresena domovina, predvsem
pa Stevilne Zrtve potresa zdaj res razumejo, da “biti Slovenec, ni prazna
beseda!”

PRVIH $4,000.00

V éetrtek 24. junija 1976 je z letalom odpotoval v domovino pred-
sednik Triglava g. Emil KUKOVEC. S seboj je odnesel seznam daroval-
cev in éek na 4911.20 ameriskih dolarjev (4.000 avstralskih), ki ga be
izrocil Slovenski izseljenski matici v Ljubljani. SIM bo v imenu darovalcev
Triglava razdelila ta denar med krajevne odbore po potresu prizadetih ob-
¢im, zbirke $427.00, ki jih je zbrala Solska mladina jugoslovanske etni¢ne
Sole pod vodstvom gospe Jovanke Noussair v Newtownu, pa bo §lo v po-
mo¢ popolnoma poruSeni osnovni Soli “Peter Skalar” v Bovec, za kar je
mladim darovalcem direktor te Sole prof. Mirko Copij zelo hvalezen.

Odbor potresnega sklada Triglav Community Centre se vsem daro-
valcem iskreno zahvaljuje za poslane darove in vabi Se ostale, ki do sedaj
Se miso imeli prilike prispevati, da poSljejo denar na:

Potresni sklad
P.O. Box 40.
SUMMER HILL, N.S.W. 2130
ali najblizji slovenski organizaciji, ki Se zbira za potresne Zrtve,

POROCILO O POTRESU 6. IN 9. MAJA 1976.

Zahodni del Slovenije je 6.
maja ob 21.03 uri prizadel mo-
¢en potres, ki ga je Cutila skoraj
cela Slovenija. V Poso&ju in Bre-
ginjskem kotu je potres dosegel
jakost 7,5 stopnje po Mercaliju.
Naslednji potres skoraj enake ja-
kosti je bil 9. maja ob 01.45 uri.
Med navedenima potresoma in
kasneje je bilo v Zah. Sloveniji
zabeleZenih Se ve¢ potresnih sun-
kov manjse moci.

Ze prvi potres je moéno po-
Skodoval Stevilne stanovanjske in
druge stavbe, zaradi Cesar je bi-
lo treba §tevilne druZine razmes-
titi pod Sotori, v prikolice in pri
sosedih. Drugi potres je $tevilo

mocno poskodovanih stavb ne-
kajkrat stopnjeval, s fimer se je
v enaki meri stopnjevala tudi po-
treba po Sotorih, prikolicah in
drugih zaCasnih bivali¥¢ih. Naj-
mo¢neje sta bili vsekakor priza-
deti obmoé&ji obfin Tolmin in
Nova Gorica, in to predvsem v
zahodnih delih: mo¢no je posko-
dovan Kobarid, vedina wvasi v
Breginjskem kotu in v dolini So-
¢e med Zago pri Bovcu ter Tol-
minom, vasi v Gori$kih Brdih in
nekatere vasi ob srednjem toku
Soce. Skodo pa sta potresa pov-
zro€ila tudi v ob¢inah Idrija, Ra-
dovlijica, Skofja Loka in Jese-
nice.

V no¢i od 13. na 14. maj je

celo po potresu prizadeto obmo-
¢je zajelo hudo neurje z izredno
mo¢nim vetrom in velikimi koli-
¢inami padavin (v Bovcu je pa-
dlo 130 mm deZja) ter mo¢nimi
ohladitvami. Veter je trgal Zotore
in nekatera Sotori¢a so bila po-
plavljena. Mnoge telefonske zve-
ze in elektri¢ni vodi so bili pre-
kinjeni. Neurje je navrglo potre-
bo, da se prizadete druZine na-
mesto pod Sotori ¢imprej razme-
stijo v prikolicah, bivalnih kon-
tejnerjih, montaZnih stavbah in
podobno.
. Poudariti je treba, da so kra-
i ki jih je potres nejorcineje pri-
zadel, gospodarsko nerazviti ter
Z zelo nizkim komunalnim in sta-
novanjskim standardom. Vetina
stavb na tem predelu je starih,
zgrajenih iz neobdelanega kame-
nja, povezanega s slabo apneno
malto. Prav zato so bile posledi-
ce potresa na teh stavbah hude.
Nasprotno pa so novej$e in po-
tresno varno grajene stavbe vzdr-
Zale oba potresa brez vsakrinih
ali vsaj omembe vrednih posle-
dic.

Prav tako velja omeniti, da je
starostna struktura v prizadetih
odro¢nih vaseh izredno kriti¢na.
V ob€ini Tolmin je odstotek nad
Sestdeset let starih prebivalcev
za polovico ve&ji kot popre¢no
v Sloveniji. Zaradi teZavnih Ziv-
lienskih razmer se prebivalci iz
prizadetih vasi, zlasti ob meji,
postopoma odseljujejo. V ob&ini
Tolmin, na primer, Stevilo prebi-
valcev letno nazaduje za nekaj
ve¢ kot 1%.

Po porotilih, ki so jih ob so-
delovanju drugih organov zbrali
Stabi za civilno za$€ito, so po-
sledice potresa naslednje:

OBCINA TOLMIN

Poskodovanih je okoli 6.000
stanovanjskih stavb in zasebnih
gospodarskih objektov. Do 25.5-
1976 so jih strokovne komsije
pregledale 2.095 in pri tem ugo-
tovile, da je 953 stavb manj in
741 mocneje posSkodovanih, 401
stavbo pa bo treba porufiti. Da-
lie je poskodovanih: 16 Solskih
stavb, otroskih vrtcev in dijaskih
domov, od katerih bo treba naj-
manj 5 objektov porusiti; 3 zd-
ravstveni objekti, od katerih bo
treba 2 porusiti; 4 industrijski
objekti; 13 zadruZnih, dru$tvenih
in upravnih stavb; 8 gostinskih
objektov, od katerih 5 teZje.

(Dalje na 2. strani)

_.Jen_sta odbor Triglay Pty.

JUBILEJNA
STEVILKA

LET “TRIGLAVA”

PET LET

S pricujoéo Stevilko praznuje “Tri-
glav” skromen jubilej: pet let izha-
janja.

Pet let res ni veliko v obdobju lis-
ta, posebno Se, ¢e je obseg skromen,
kot je naS. Smo pa z uspehom vsee-
no zadovoljni, ¢ée ne zaradi drugega,
ze zaradi samega dejstva, da je mno-
gim vsled naSega pisanja veckrat
“butnila kri v glavo” in so nas po
svoje “oklestili” s tiskano in govor-
jeno besedo. Vklub temu, da jim
pri tem ni §lo za ugotavljanje res-
niénih dejstev, temve¢ le za natol-
cevanje, so nam vendarle naredili
brezplaéno reklamo, za kar smo jim
seveda hvaleZni. Naj ostane tako tu-
di v bodoce: ¢isti racuni, dobri prija-
telji; Zal le, da imamo kot svobodni
drzavljani vsi pravico do svojega mi-
Sljenja in izraZanja!

Po petih letih, kot vsaka stvar v
razvoju, je tudi nas list prekoradcil
dobo dojencka, zato smo se odloéili,
da mu damo novega, mlajSega in
sposobnejSega urednika. Da bi bila
vsebina lista ¢éim bliZja najSirSemu
krogu rojakov, predvsem onim, ki
se zbirajo v slovenskih organizacijah
in katerim je list v prvi vrsti namen-

(ki je do sedaj izdajal list) in Triglay

Club Limited sklenila, da bo v bo-
doce list izdajal klub in to Ze zaradi
tega, ker se nam zdi prav, da je
klubsko glasilo v rokah klubskega
odbora in ¢lanstva. Da bo pisanje
lista sodobnejse, bo imel éasopis tu-
di novega urednika v osebi agilnega
in sposobnega prosvetnega delavca
g. STANETA PETKOVSKA. V po-
mo¢ mu bo uredniski odbor, ki ga
sestavljajo g. Lojze Kogorok, gdé.
Marta Smuk in g. Fredi Mavko, ki
bo skrbel tudi za upravo in razpo-
Siljanje lista naroénikom in organi-
zacijam.

Prepriéan sem, da bodo spremem-
be pri listu prinesie Ze dolgo potreb-
no popestritev vsebine in da boste
novega urednika in njegov odbor
izdatno podprli z novicami, poroéili
in novimi naro¢niki.

Vsem, ki ste me pet let s sodelo-
vanjem v tej ali oni obliki podpirali
pri pisanju “Triglava” prisréna hva-
la. Ostanite zvesti listu tudi v bodo-
¢e, saj je naSe skupno glasilo, ki bo,
in to sem prepri¢an, tudi v bodoce
glasilo ljubiteljev slovenske domovi-
ne in njene kulture.

Gotovo se urednik prej ali slej vsa-
kemu po svoje zameri. Najveé ia
najhitreje tistim, katerim pisanje Ca-
sopisa ni vSeé. Ne smemo pozabiti,
da mora biti urednik KAZIPOT in
ne CAPLAC idejnega Zivljenja. Nje-
mu se ni treba prilagajati ljudem,
ker ne bo kandidiral pri volitvah, ni
mu treba biti pokoren politiénim
idejam, ker ne ureja strankarskega
lista: za svoje pisanje je odgovoren
predvsem osnovam klubov, katerih
glasilo urejuje in pa svoji lastni pre-
sodbi dogajanj, da bo lahko mirno
spal, ko bodo drugi v njegovih élan-
kih iskali dlako v jajcu. Predvsem
pa se mora zavedati dejstva, da smo
Slovenci tudi v Avstraliji: DOMO-
VINI SINOVI!

J. Cujes
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USODA BENESKE SLOVENIJE PO POTRESU

NajhujSe je mimo. Zivljenje tede
naprej, le strah ostaja. Celo tam,
kjer so se sproséene sile podzemlja
najbolj kruto poigrale z usodami ti-
sofernih ljudi, je moé¢ zaznati prve
znanilce pomirjenja, na novo zbrste-
le kali vere v zivljenje.

Stara resnica, ki pravi, da ¢lovek
prenese ve¢ kot stroj, se je spet iz-
kazala. Nikoli ne more biti tako hu-
do, da ne bi moglo biti Se huje.

— Ostali smo zivi pravijo ljudje
v krajih takoimenovanega “trikotni-
ka smrti”, v nizinah Furlanije.

Duh po smrti polagoma izginja.
Oblaki prahu, ki ga dvigujejo bul-
dozZerji in razni gradbeni stroji pri
odstranjevanju ruSevin, napoveduje-
jo nove ¢ase. Spet bodo zrasle hise,
spet bo vzniklo zZivljenje.

Potres ni priznasal hribovitim va-
sem v slovenski Benediji in Reziji.
Razdejanje v vedini beneSkih vasi
je strahovito, éeprav je bila smrt
ondot nekoliko prizanesljivejsa. V
Benediji na primer so nasteli ‘sa-
mo” okrog 50 Zrtev.

Ce reéemo “samo” je ta besedica
opraviéljiva morda le v primerjavi
s kraji, kjer izgovarjajo Stevilke
okrog 1000.

Strah, ko se ljudje boje ponovnih

potresnih sunkov, je ljudem v Fur-
lanski dolini ali tistim v hribovitih
vaseh Benecije, Rezije, pa denimo
na Tolminskem in Goriskem pravza-
prav skupen. Toda v srca Slovencev
v Benediji in Reziji se v dneh po
potresu prikraja Se en strah, ki je
mocnejSi od potresa. Boje se, da s
potresom, ki je porusili domala vse
domove, ni napoéil tudi trenutek, ko
bi se rakove klice raznarodovanja
lahko razbohotile bolj kot kdajkoli
poprej v tisoé in veé stoletni zgo-
dovini beneskih Slovencev,

— Nejprej in najbolj uspesno so
nam prisko¢ili na pomoé rojaki iz
Trsta. Ce ne bi bilo izdatne in hitre
pomoc¢i trzaskih Slovencev, bi bile
prve ure po potresu Se hujSe. Ljudje
bi mimo vseh tegob Se stradali.

Beneska Slovenija je domala po-
rusena: Bardo 90 odstotkov, Para-
dielis 90, Tipana 70, Vishorsa 90,
Subit 95, Canebola 90, Mazerola 90,
Azla 70, Barnas 50, Speter 40, Ma-
tajur 20, Platis¢e 90, Brezje 90, Pro-
senica 90, Cergnev 20, Podonesce
30 in tako naprej.

Cenijo, da je od potresa priza-
detih nad 15.000 beneskih Sloven-
cev.

IZ PISMA O POTRESU

“Brat mi piSe zanimive stvari o
potresu. V Furlaniji sta se zruSila
dva 6nadstropna stanovanjska blo-
ka, katera je oba gradilo isto podje-
tje, sliéni bloki, zgrajeni od drugih
firm pa so ostali celi. Betonsko ze-
lezo zrusenih blokov so viekli iz be-
tona tako kot “zobotrebce iz masla”
kot so pisali ¢asopisi. Tu se vidi ka-
ko vazno je da so stavbe pravilno
preracunane in kako je vazno da in-
zenir ne popusti pred profitarstvom
podjetij ampak gleda da je stavba
tudi prav in po pravilnih naértih
zgrajena. Lastnik firme je Ze pobri-
sal iz Italije.

V Ljubljani ni poskodovana niti
ena stolpnica pa so nihale tako da
je neko znanko mojega brata dobe-
sedno vrglo iz srede sobe v vrata.

Ob potresu je ponekod v Ljublja-
ni zmanjkalo toka in nihée ne ve
zakaj. Z balkona stolpnice v &iski
je neka znanka opazila nad hribom
(Sisenski hrib) svetlobo v trenutku
potresa, ki je izgledala kot oddalje-
na bliskavica, samo da je trajala
dalj ¢asa. Pojava ni opazovala do
konca, ker je stekla z balkona proé.
(Ni bila Plinij starejsi!) Sliéne opi-
se podajajo tudi drugi. Najbrz gre
za neraziskan pojav da se morda
pri potresu sproSéa magnetna ali
druga energija, ki se kaze tudi kot
svetloba. O tem veda Se ne ve dosti,
ker ni dovolj opozovanj. In tudi
bolje da jih ni.

Zemlja se zdaj umirja, le véasih
se Se malo zaziblje, tako n. pr. 15.
maja zjutraj.

Pri nas je najbolj prizadet Bre-
ginjski kot, Kobarid in Bovec pa tu-
di Tolmin. V Bohinju bodo porusili
dva hotela ker sta preveé poskodo-
vana, hotel Zlatorog pa bo ostal. V
zapadni Sloveniji in okoli Gorice so
ziveli veé dni pod SZotori, sedaj so
se pa ze opogumili in vselili nazaj.
V Solkan so prisle Zivet italijanske
druzine k sorodnikom. Tam je ena
ulica zaradi razpok na hiSah zaprta
za kamionski promet.

Italijani ne niso znali kaj prida
organizirati. Se njihov poslanec v

rimskem parlamentu je povedal da
je en dan po skopskem potresu pri-
Sel tja vlak poln mineralne vode
(Radenska?), v Furlaniji pa so ljudje
trpeli Zejo. Nasi pravijo da bi ob
boljsi organizaciji in opremi bilo
lahko manj Zrtev. To je seveda tezko
dokazatli in zato ne smemo tega ka-

tegoricno_in pocez trditi. Dejstvo

‘pa je da je bila tam strokovna eki-

pa iz Ljubljane z eho-sonarji, ki so
odkrili zivega ¢loveka tudi veé¢ me-
trov v globino rusevin, éeprav je bil
clovek nezavesten. NaSi aparati ugo-
tavljajo bitje srca in dajejo koordi-
nate za resevanje. Svicarji so imeli
le lavinske pse ki pa niso tako uspes-
ni. Ehosonar ugotovi $um, ¢e pade
cigaretni pepel nekaj metrov proé od
aparata. Skratka, mi smo neprimer-
no bolj pripravljeni in organizirani
za primere nesre¢ in Kkatastrof (in
zdi se mi tudi vojske.)

V' Furlaniji (v Udinah zivi moj
bratanec z druzino) je skozi kuhi-
njsko okno pometalo pohistvo: mi-
zo, stole, zavese itd. Potres je imel
pospesek ve¢ metrov na sekundo na
drugo potenco.

V Kraju Buja so novinarji zjutraj
po potresu ugotovili srhljivo zadevo.
V porusenem mestu je ostala rekla-
ma za film “Mesto bo porufeno pred
zoro” neposkodovana. Ta film so
ravno pricéeli predvajati.”

Tudi cerkvam ni prizaneslo

TRIGLAV COMMUNITY CENTRE

Seznam darovalcev v Potresni
sklad:
SLOVENSKI KLUB TRIGLAV
SYDNEY $200.00
YUGAL CLUB — Zbirka 160.64
TRIGLAV YOUTH CLUB

SYDNEY 100.00
Fredi & Milena Mavko 100.00
Dr. M.M. Marinkovié 100.00
Druzina JuriSevié 60.00
Tone Fatur 60.00
DruZina Smerdely 60.00
Druzina Slavié 50.00
Druzina Omerz 50.00
Druzina' Muhi& = =~~~ 50.00
DruZina D. %ajn 50.00
Druzina Gréa 50.00
George & Amalija El$nik 50.00
DruzZina Jazbec 50.00
Triglav Club-Zbirka filmska
predstava 45.34
Triglav Pevski zbor 40.00
Toni Mirt 40.00
Druzina Stajnko 40.00
Karl Hren 40.00
Po $30.00:

M. Spilar, Mr. Luzar, A. &imat,
M. Krajnik, M. Zugec, T. Konda,
Po $25.00:

Senator Mulvihill, R. Churches, I
Cujes.

Po $20.00:

E. & M. Mabetovié, A, Marko¢i¢,
M. Colja, H. & M. Kropi¢, J. Iva-
nusa, Fam. Kodrun, J. & D. Sain,
Fam. Brenner, .. Benko, E. & K.

Ljudje so morali
pod otore

Kukovec, F. Vrtelj, B. RuSmir, Mrs,
Verko, S. Ferjan¢ié F. Bresnik, L.
Kogorok, Fam. GoriSek, J. Zabar,
M. & T. Golnar P. & I. Krope, M.
& S. Sircelj, M. Breznik, §. & M.
Zeks, 8. & K. Moéilnik, 8. Kuper-
S¢ak, F. Polanec, Fam. Kalc, J. To-
polovec, M. Stariha, F. Krajnc, A.
Slibar, R. Koren, Mr. Mrs. Mari-
noff.

Po $10.00:

Mam. Kesak, J. Marinkovi¢, M.
Kesi¢, N. Kandi¢, I. Gjura, M. Smuk,
J. Bergine, I. Vidmar, J. Slavec, L.
Sifler, S. Stok, E. Fabjanéié, A. Hr-
vatin, D. Bizjak, Ing. Zigon, J. Ili-
joska, Mr. Vrh, Fam. Uljan, Fam.
Rutar, Mrs. Ili¢, H. Valené¢i¢, M.
Pahor, R. & R. Bogatec, E. Virag,
P. Gruden, M. Reiner, Fam. Kralj,
R. & J. Hrvat, K. Lenaréi¢, E. & M.
Stikovi¢, J. & M. Debevec, I. Nadoh,
J. & F. Mlinarié, J. Flisar, M. Pet-
rovski, Fam. Ritlop, M. Kenda, A.J.,
V. Sossi, B. Simi¢, Petrovski, L.
Siljamovska, Fam. Svigelj, R. Bari-
¢i¢, Fam. Gojak, J. Bratovec, Fam.
Fabjan¢i¢, K. Samsa, Fam. &picar,
Fam. Brunner, Fam. Muha, Mario,
Fam. Jams8ek, C. Dekleva, D. Koren,
D. HIi§, Fam. Kotnik, Fam. Grill,
C. Boltezar, Fam. Vorsié, M.A. Ca-
maris, V. Petelin, T. Medejevié, M.
Sostar, J. Noussair, I. Karovski, M.
Tasi¢, F. Vrtelj, D. Lipovi, S. Zer-
din, S. Fabjané¢i¢, S. Petkoviek, B.
Zori¢, 8, Hazroli, I. Cufer, J. Gross,
K. Dolenc, Fam. Jons, K. Planéam,
K. Bokan, A. Mencinger, M. Kova-
¢evich.

Po $5.00:

P. Kodovski, T. Kabrovski, V.
Kandi¢, Mr. Hakija, I. Medvod, V.
Aleksié, V. Pejkovié, B. Markovski,
B. Janié, V. Trpeski, I. Ajanovié,
S. Kovacev, V. Sardeli¢, M. Cepus,
Z. Katié, M. BeSevié, B. Andrijev,
D. Markovski, S. Kolevski, B. Ma-
cinkovi¢, B. Sekulovski, R. Atano-
sovski, M. Maksimovié, V. Mitro-
vié, M. Jani¢, J. Zuvela, M. Vorka-
di¢, P. Kozovski, N. Miskovski, B.
Kukevski, 1. Petrovski, R. Katni¢, M.
Leséanec, J. Tomazi¢, A. Silic, M.
Prelesnik, F. Harmat, Mr. Bari¢, F.
Krajne, A. Bratina, A. Vidmar, R.
Mijo¢i¢, M. Pahor, D. Pogaénik,
N. Vidmar, A. Fabjanéi¢, T. Vrh, L.
Karbi¢, E. Hrvatin, L. Levec, V.
Tasner, Mr. Slouteris, Mr. Sakella-
rodolos, E. Zibert, V. & M. Rade-
§i¢, M. Vladimir, G. Kondoski, R.

(Dalje na strani 4)
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Ivanoski, D. Pogacar, V. Grajfonar,
Fam. Stemberger, F. Serravalli, L.
Robah, M. Kovaéi¢, J. Samsa, T.
Logar, J. Bratovi¢, A. Kuret, P. Bar-
ba, D. Kokos§, V. Kaleni¢, F. Mol-
ner, R. Arandelovi¢, L. Moge, A.
Podgornik, T. Kokos, Z. Petrov, M.
Marjanovi¢, S. Cveti¢anin, S. Grujié,
S. ¢itlak, M. Goles, Mr. Cubrié, M.
Boli¢, M.R. Elliot, Z. Zivanov.
Po $2.00:

R. Petrovski, T. Kocoski, M. Sto-
janovska, M. Jovanovi¢, J. Jangelos-
ki, N. Petroski, K. Midhat, N. Ra-
devski, D. Mojanoski, J. Mudri, V.
Eukatna, D. Noveski, M. Raki¢, S.
Nikoéevi¢, N. Vojnovski, M. Saba-
da§, N. Mati¢, M. Bundalo, V. Ma-
ni¢, B. Cvetkovski, J. Tepanovski,
P. Pogorevski, A. Katovi¢, M. Jera-
ni¢, D. Miskolovska, S. Sili¢, J.
Croska, T. Kocoski, D. Malini¢, G.
Trajkovski, N. Sengoj, J. Susnik, Z.
Schram, J. Petek, P. Kikirekovski,
S. Ilié, A. Katovi§, D. Smitram, I.
Barisi¢ R. Sabo, Ms. Vella, 1. Sa-
lonski, L. Salonski, K. Frajt, M. Lu-
makovska, S. Dimitrovska, T. Kli-
movska, V. Bosolkovska, M. Momar-
tin, R. Gharhkonajk, S. Intili, Z.
Hrestak, H. Klobucar, S. Terek, L
Matié, M. Cavié, D. Vuckovié, M.
Ristevska, I. Marsi¢, R. Vuckovié,
V. Fragiadagis, V. Velonas, P. Kiti-
renoski, R. Paciljani, R. Jukié, R.
Mijatovié, M. Pancéov, B. Masevski,
B. llijevski, A. Zeki¢, M. Kovacic,
N. Desanti, Z. Veliséek, V. Bukatka,
D. Noveski.

Po $1.00:

M. Pejcovski, O. Angelovska, B.
Ancorovska, R. Dimitrovska, B. Ne-
deljkovska, G. Veljanova, Mr. Ste-
fani¢, A. Damivski, M. Virag, R.
Mijatovié, D. Trifunovié, B. Misié,
M. Radosavljevic M. Mavrié, V.
Lumakovska, R. Simi, S. Shirley, S.
Stojadinovi¢, M. Young, P. Saver,
Mr. Plslastorous, J. Mitchel, R. Nick,
Billy, J. Pisani, D. Velkovié, D.
Jelenkovi¢, R.N. Erden, R.D. Lowg,
Nick.

Po $3.00:

K. Goricéevski, J. Korak, M. Ko-
Sorok, B. Slovski, D. Chong, Sem-
ni¢, F. Molner, B. Zlatic.

Po $4.00:

S. Rajié, M. Luri¢i¢, V. Kracev-
ski, D. Minaki¢, L. Banovska, B.
Palasevski, K. Samsa, B. Macarov-
ski, J. Momic.

Po $6.00:

M. Kralj, D. Grasi¢, R. Gerde-

lié.
Po $7.00:

V. Petrovié, Z. Golob.
Po $8.00:

Fam. Svarc, M. Djurovic.

Rothmans Employees $9.41.

Fam. Sernek $15.00.

Zbirka pri Klubu HAJDUK Cab-
ramatta N.S.W.:

Po $1.00: J. Zuvela, T. HropiZ,
F. Jordan, M. Snuji¢, S. Sestano-
vug.

Po $2.00: D. Salecich, D. Zame-
tié, F. Banicevi¢, S. Perini¢ L. Sunjié,
[. Pasali, A. Zuvela.

R. Mioci¢ $4.00.

Po $5.00: K. Surjan, T. Luketina,
N. Marungcié.

Po $10.00: P. Banovié, S. Bosnjak,
Yugoslav Australian Club (Hajduk).

V imenu Triglav Community Cen-
tra se zahvaljujemo za velikodusno
pomo¢ potresnim Zrtvam Slovenije,
vsem ki so k olajsanju trpljenja ro-
jakov v domovini na kakrgen koli
na¢in pripomogli.

Odbor za zbiranje potresnega skla-
da: Lojze Kosorok, Joze Samsa, lg-
nac Gjura.

posredovali.
S prijateljskimi pozdravi!

T

PISMO TAJNIKA S.L.M.

V prilogi vam posiljamo popolno poroéilo Staba za civilno
zaséito o 3kodi v Sloveniji ob potresu 6. in 9. maja t.l.

Obenem pa tudi nekaj fotografij, da boste imeli vsaj pribliZno
sliko, kaksSne so bile tukajinje vasi prve dni po tej nesreéi. Na
sre¢o ni bilo éloveskih zrtev, materialna Skoda pa je seveda ogrom-
na in jo ne bomo mogli odpraviti nekaj let.

Zelo prijetno nas je presenetila vest, da so Slovenci v Avstra-
liji takoj priceli pomoé za ponesre¢ne. To je res plemenita gesta
nasih ljudi, ki jo bodo globoko cenile vse  prizadete druzine. V
njihovem imenu se vam v naprej najlepSe zahvaljujem.

V Rodni grudi bomo objavili imena vseh darovalcev, ki bodo
prispevali v ta namen. Prvo listo darovalcev smo Ze prejeli in vas
prosimo, da nam posljete Se vse nadaljnje, da ne bi katero ime
izostalo. S tem se bomo vsaj malenkostno oddolzili vsem, ki so
nam v tej nesre¢i pritekli na pomo¢.

Ce bi rabili Se kaksne podatke, Vam jih bomo z veseljem

Tajnik:

Franc Zugel g
"
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ZBIRALI SMO TUDI PRI PLANICI

Tudi mi pri Planici smo zbirali
za Zrtve potresa na Tolminskem.
Zbrali smo ze preko tiso¢ dolarjev,
ki kodo izroceni zrtvam preko Slo-
venske Izseljenske Matice v Ljublja-
ni. Do sedaj so darovali sledeéi:

A. Obleséak 20.00, Glavi¢ 5.00,
F. cCacié 2.00, M. Jezernik 10.00,
J. Stulac 5.00, T. Sirc 10.00, V.
Whitelock 5.00, I. Damian 10.00, A.
Godec 5.00, Mr. Sirotovié¢ 2.00, Z.
Groznik 10.00, R. Sega 5.00, T. Te-
hovnik 5.00, N. Zeleznik 5.00, B.
Meljnik 4.00, J. Bajrek 4.00, J. Kon-
rad 10.00, M. Mirons 5.00, F. Krus-
ka 10.00, J. Nadanovska 3.00, J.

Komidar 10.00, J. Bozi¢ 20.00, S.
Vautopi¢ 30.00, J. Zohar 9.00, A.
Komel 6.00, H. Pavié 20.00, O. Zlo-
jutro 16.00, A. Obal 16.00, D.
Brunkovié¢ 10.00, J. Zivke 10.00, F.
Basa 2.00, K. Brunéi¢ 1.00, A. Ros
5.00, F. Podrebersek 5.00, 1. Hor-
vat 10.00, A. Velinséek 6.00, Mr.
Vuéko 2.00, S. in K. Vuéko 2.00,
E. Borisek 5.00, A. Poropat 5.00,
C. Zivko 5.00, L. Jazbec 10.00, F.
&iftar 10.00, S. Jaklic 10.00, I.
Markoja 10.00, T. Mlinari¢ 5.00, B.
Franeti¢ 10.00, J. Godina 10.00, F.
Maron 5.00, S. Ferbezar 2.00, P.
Brelih 5.00, 1. in M. Berke 50.00,

SLOVENSKO DRUSTVO SYDNEY

Zbirka “Potresni sklad” Slovenija.
Imenik darovalcev.

Slovene Association, Sydney $100.00

F. Kodric & T. Laznik 100.00
John Plesnicar 100.00
K. Dolmark 50.00
B. Mavko 50.00
Ga. Jakopic 50.00
1. & D. Slavec (Triglav) 50.00
Druzina T. Bulovec 50.00
Druzina Brusic 50.00
Druzina V. Ovijach 50.00
Druzina D. Borec 50.00
Slov. Ass. (Prispevki Film) 44,40
Druzina J. Cetin 30.00
Druzina J. Menic 30.00
1. & M. Sustersic 25.00
M. Dolmark 20.00
J. Torjan 20.00
L. Kos 20.00
B. & M. Mavitovic (Triglav)  20.00
R. Rasmir (Triglav) ! 20.00
M. Kogovsek 20.00
J. & 1. Jez 20.00
J. & 1. Pohlen 20.00
R. Bernes 20.00
G. Martincic 20.00
J. & D. Petric 20.00
S. Princic 20.00
Druzina J. Muc 20.00
Druzina F. Terlikar 20.00
Druzina F. Stare 20.00
Druzina W. Zizek 20.00
Druzina M. Godec 20.00
Druzin aF. Obid 20.00
Druzina R. Nursdorfer 20.00
Druzina J. Marinc 20.00
Druzina Basa 20.00
Druzina Virak (Triglav) 10.00
Druzina J. Bregantic 15.00
Druzina Brko 10.00
Druzina O. Mestnik 10.00
Druzina F. Tomazic 10.00

Druzina F. Mramor 10.00
Druzina L. Gominsek 10.00
Druzina I. Gjura 10.00
Druzina J. Krusvar 10.00
Druzina J. Tomsic 10.00
Druzina D. Brkovec 10.00
Druzina V. Ogrizek 10.00
Druzina A. Stariha 10.00
Druzina Vucko 10.00
J. Krajnc 10.00
J. & O. Lah 10.00
M. & M. Smrdelj 10.00
P. & M. Stepancic 10.00
P. Zele 10.00
Druzina R. Kuznik 10.00
Druzina S. Zitko 10.00
Druzina L. Kocjan¢i¢ 10.00
Druzina F. Peéovnik 10.00
Mr. F. Cefarin 10.00
J. Klavzar 5.00
V. Dominenko 5.00
D. Justrisa 5.00
M. Ristic 3.00
G. Woodward 2.00
B. Vidakovic 2.00
R. Flajban 2.00
J. Kunz 2.00
G. Sander 2.00
S. Ferencak 2.00
M. Niomorski 1.00
K. Kastovska 1.00
V. Kostadinovic 1.00
S. Stojovski 1.00
1. Lazar 1.00
F. Lewis & J. Ronson 0.50

Kvintet Mavrica (prirediteyv
Horsley Park) koncert in ples 300.00

Po sklepu odbora bo denar pre-
dan Slovenski izseljenski matici za
sole in bolnice v prizadetih krajih.
Ceka zbranega denarja (S.D.S. in
Mavrica) bo osebno predal predsed-
nik kluba g Vinko Ovija¢ predstav-
nikom SIM v Ljubljani.

Castni ¢lan Triglava senator T.
Mulvihill je prvi zaprosil viado
za pomod Sloveniji.

I. Debeljak 15.00, V. Bedek 20.00,
E. Celin 2.00, L. Sinko 2.00, B. Kes-
mié 10.00, M. Zvegli¢ 6.00, K. Sed-
mak 5.00, T. Oberman 20.00, C. As-
lanovi 5.00, M. Furlan 4.00, C.
Vergan 2.00, M. Bunderla 10.00, B.
Andreata 4.00, L. Filo 2.00, M. Ke-
varistan 1.00, D. Lepan 2.00, P. Ta-
meska 1.00, Z. Zorra 4.00, F. Jano-
vié 5.00, 1. Zadel 2.00, R. Ili¢ 3.00,
E. Podboj 10.00, L. Hvalica 5.00,
F. ziékar 2.00, A. Fatur 1.00, J.
Kozlovski 1.00, J. Mezgec 6.00, A.
Drali¢ 5.00, J. Brodnik 2.00, L.
Brodnik 1.50, A.S. Vasiljevski 20.00,
I. Rudolf 20.00, M. Sirc 40.00, F.
Swaicer 10.00, K. Krémar 10.00,
D. Ogrin 3.00, D. Grzelj 2.00, T.
Djurin 2.00, C. Vatovec 10.00, M.
Kosmajer 5.00, S. Bec 20.00, V. Ce-
lin 10.00, P. Hvalica 5.00, E. Ladié¢
5.00, E. Cogoj 5.00, N. Bozer 1.00,
F. Vatovec 4.00, J. Blazi¢ 5.00, J.
Princ 2.00, A. Rodella 2.00, M. Be-
sednjak 2.00, Club Planica 200.00
in Ethnic Groups Fund 100.00.

Ostale darovalce bomo navedli v
prihodnji  Steviljki Triglava. Klub
Planica se iskreno zahvaljuje vsem
darovalcem in tudi vsem tistim, ki so
kakorkoli pripomogli, da je nabirka
tako lepo uspela.

Zvone Groznik,
predsednik

PLEMENITO DELO

Novo ustanovljeni slovenski klub
KARANTANIJA v Canberri je ves
dobi¢ek svoje prve javne prireditve
daroval Rdefemu krizu s prosnjo,
da ga poslje potresnim zrtvam Slo-
venije.

Obisk potresnega podrocja

V imenu avstralske vlade je obis-
kal potresna podroéja severne Italije
minister za emigracijo Mr. Mackel-
lar. V razgovoru s prizadetimi ljudmi
potresnega podrod¢ja je minister ugo-
tovil, da se le ti ne zelijo izseliti
v Avstralijo. Prosijo le za pomo¢,
s katero bi lahko popravili porusene
domove in tako nadaljevali z zi-
vljenjem v domacih Kkrajih.

“TRIGLAV” izhaja 6 x letno, Izda-
ja ga Triglav Pty. Ltd. Za vsebino
odgovarja JoZe Cuje§, 44 Ryrie Rd,,
Clemton Park, N.S.W., 2206.
Cena posamezni Stevilki 50c letna
naroCnina $3.50. (po$tnina vracuna-
na).

Printed by Mintis Pty. Ltd.
Burwood Rd., Belmore, N.S.W.
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30 LET SLOYENSKEGA
GLEDALISCA

TRST — V nabito polni dvorani
Kulturnega doma v Trstu so 28. mar-
ca proslavili 30. letnico Slovenskega
gledaliséa. Te slovesnosti so se med
drugim udelezili tudi Mitja Ribiéié,
Josip Vidmar in Janez Vipotnik, tr-
za§ki zupan Marcelo Spaccini, pred-
sednik dezZelnega sveta Arnaldo Pi-
tonni, jugoslovanski generalni kon-
zul v Trstu Ivan Renko in drugi.
Slavnostni govornik so bili predsed-
nik upravnega odbora gledalis¢éa Jo-
sip Tavéar, akademik Josip Vidmar
in trzaZki Zupan, inZ. Marcelo Spac-
cini. Ob tej priloZnosti je trzasko
gledalisée prejelo visoko jugoslo-
vansko odlikovanje — red zaslug za
narod z zlatim vencem, s katerim
je trzasko Slovensko gledaliSée odli-
koval predsednik Josip Broz Tito. ,

DVAJSET NAJVECIIH L
IZVOZNIKOV V

Najveéji jugoslovanski izvoznik j-
bil v preteklem letu “Centrotextil” ii-
Beograda z 349,378.000 dolarje,
vrednosti izvoza, med ostalih deve-
najveéjih izvoznikov pa so se uwvih
stili “Jugometal” Beograd, “Savska
direkcija za promet” iz Beograd:
“Brodogradiliste” Split, “Invest-im
port” Beograd, “Slovenijales,” Ljub
ljana, “Progress” Beograd,
delnica Uljanik™ Pula, “Energoin
vest” Sarajevo in “Tvornica lakil
metala” §ibenik.

Med najvecje jugoslovanske izvoz-
nike se je torej od slovenskih de-
lovnih organizacij uspel uvrstiti “Slo-
venijales”, ki je po vrednosti izvoza
Sesti najveéji z 89,542.000 dolarjev.
Izmed slovenskih podjetij mu sledijo
“Iskra”, “Metalka”, “Jugotextil” in
“Gorenje”.

OBNOVLIJENA TABORSKA
JAMA

Slovita Taborska jama, ki je bila
odprta natanko pred petdesetimi leti
je bila pred kratkim delezna temelji-
tega popravila (poti, ograje, stopnice,
razsvetljava). Pred dnevi pa je bila
jama spet odprta za obiskovalce, ki
so v teh dneh vedno Stevilnejsi.

Taborska jama, ki se je pred voj-
no imenovala Zupanova jama, je ena
najlepsih slovenskih jam, vsaj med
tistimi, ki so wurejene za ogled in
obisk. Njena prednost je, da ne vza-
me veliko ¢asa, saj hoja po njej ni
ne naporna in ne umazana. Razen
tega je jama blizu Ljubljane in avto
ceste Ljubljana-Zagreb.

Pred jamo je gostiSce, vsenaokrog
pa je lep bukov gozd, ki je kakor
nalas¢ za sprehode. V neposredni bli-
Zini jame je tudi gri¢, na katerem
stoji eden najbolj ohranjenih sloven-
skih taborov.

Letos v juniju je bila proslava
petdesetletnice otvoritve jame z mno-
_gimi predstavami.

POKROVITELJ DRUSTVA
“TRIGLAV”
TRBOVLJE — Skupséina obdine
Trbovlje je prevzela pokroviteljstvo
nad slovenskim, kulturnim in Sport-
skim drustvom TRIGLAV iz Miin-
chena. Osmega maja letos bodo pred-
stavniki skup$éine izroéili v Miin-
chnu temu druStvu na tradicional-
nem sre¢anju kulturnih skupin, ki
delujejo med nasSimi zdomci, listino
o pokroviteljstvu in drustveni pra-

por.

“Ladje g

SLOVO OD VELIKEGA
UMETNIKA

MARIBOR — 7. junija so se na
pobreskem pokopaliséu poslovili od
velikega ljudskega umetnika in igral-
ca mariborske Drame Arnolda To-
vornika. Na zadnji poti ga je pospe-
milo veé kot 5000 ljudi, ki so prisli
ne samo iz Maribora, temveé tudi iz
drugih krajev severovzhodne Slove-
nije.

Dopoldne je bila v Kazini slo-
venskega narodnega gledaliSéa v
Mariboru komemoracija za umrlim
i - ili_od
igralcev temveé tudi tiste gledalce,
ki jim otroske predstave niso nik-
dar predolge.

Po igri smo videli na odru pri-
meren, z belimi krizantemami na-
pisan napis “Narod si bo pisal sodbo
sam”, pred Kkaterim sta nam Rosana
JuriSevi¢ ( vslovenséini) in Sylvia
Karbi¢ (v englescini) povedali kratek
zivljenjepis kulturnega velikana, ki
smo ga slavili. Gospa Slavka Samsa
pa nam je z oblutkom recitirala
veéno lep sastavek Ivana Cankarja
‘Nebesa pod Triglavom’. Pred nasto-
pom moskega pevskega zbora sta
nam ob spremljavi harmonike, Ki jo

cev iz 12 drzav sodeluje na lelOsnjcie
12 mednarodnem lesnem sejmu Vv
Ljubljani. Domaéi in tuji razstavljal-
ci prikazujejo izdelke lesne industri-
je ter stroje za obdelavo, predelavo
in prevoz lesa. Poleg jugoslovanskih
podjetij razstavljajo Se podjetja iz
Velike Britanije, Avstrije, Danske,
Francije, Italije, Nizozemske, ZR
Neméije, Svedske, Svice, ZDA in
SZ.
PRVO JE REPUBLISKO
DRZAVLJANSTVO

LJUBLJANA — Slovenska vlada
je obravnavala predlog za izdajo
zakona o drZavljanstvu SR Sloveni-
je.

Doslej sta drzavljanstvo urejala se
sedaj veljavna zakona o drzavljan-
stvu SR Slovenije in o jugoslovan-
skem drzavljanstvu. Vendar je treba
oba veljavna zakona uskladiti z novo
republiSko in zvezno ustavo.

Sedanji zakon o drZavljanstvu SR
Slovenije sicer ureja drZavljanstvo
otrok, dolo¢a naéin pridobitve dr-
zavljanstva SR Slovenije drZavlja-
nov drugih republik v SFRJ in pos-
tavlja nacelo, da ima drZavljan SR
Slovenije jugoslovansko drzavljan-
stvo, v vsem ostalem pa veZe prido-
bitev in izgubo drzavljanstva na do-
loébe zakona o jugoslovanskem dr-
zavljanstvu,

Po novi republiski in zvezni us-
tavi je primarno republiSko drzavl-
janstvo, in tako je vsak drZavljan SR
Slovenije hkrati tudi drzavljan SFRJ.
Tako s pridobitvijo drzavljanstva SR
Slovenije pridobi tudi drzavljanstvo
SFR] in obratno. Glede na tak$na
ustavna nacela je republika torej pri-
stojna, da v celoti uredi drZavljan-
stvo SR Slovenije. V pristojnosti fe-
deracije ostaja le, da uredi drzav-
ljanstvo SFRJ v primeru nesklad-
nosti predpisov o drZavljanstvu re-
publik ter obveznosti in pravice, ki
izvirajo iz mednarodnih pogodb.

25 LET IZSELJENSKE MATICE

LJUBLJANA — “Prepri¢ani smo,
da bo obéni zbor nasega druStva
izrazil svoje zadovojstvo nad dejst-
vom, da je v novi ustavi Slovenije
tudi ¢élen, ki skrbi za izseljence s
svojega podro¢ja nalaga Sloveniji.
Menim, da je to logiéna posledica
nafega demokrati¢nega druzbeno-
ekonomskega razvoja, dejstvo, da
smo postali drzava Slovenija v sesta-
vu Jugoslavije,” je povedal predsed-
nik Slovenske izseljenske matice tov.
Drago Sellger na obénem zboru ob

Mt e b dallo dalaas n-.‘a

Gostje na prireditvi 9.
T. Mulvihill, E. Bedfoa-

NOVO

s

KARANTANIJA je novo slove 5
sko drustvo v Canberri. Ceprav ki,
mlado, je zelo aktivno. Z uspehgq,.
smo priredili Ze Kkar dva zaba\
vecera. Rojaki so se razvedrili v Rz
jetnem dostojnem vzduSju in po ¢ .
venski navadi prav Zivahno zavrt,g;
Igrali so nam marljivi mladi ¢l,,_
ansambla MAVRICA iz Sydnqju_
ki nas bodo, upamo, Se veckrat olm
kali. \o-

Ker so nameni drustva dobrodeIe
in podporni, je bil éisti dobifek :.p
dnje prireditve poslan v pomoé lje
tresnim zZrtvam domovine. Ina

Drustvo Karantanija Zeli bitipg
prijateljskih odnosih z vsemi slov,,

skimi organizacijami v Avstraliji in
ﬁlﬁ];&tl za zdruzevan}c. S]ovcncc» in

ljih, ki so bili Zivo povezam z ma-
tino domovino. Pri tem je ime-
la SIM ves ¢as izjemno pomembno
delo.

So Se druge organizacije, ki se uk-
varjajo z izseljenci. In to je slo-
venska cerkev. Slika o tem delo-
vanju pa ni enotna, nekje deluje
sovrazno do Jugoslavije, drugje indi-
ferentno, ponekod pa sodelujoce.
“Toda kakor imamo doma sticne
tocke med druzbo in cerkvenimi or-
ganizacijami, tako bi moralo biti tu-
di v tujini”, je poudaril neki razpra-
vljalec.

Za predsednika SIM so ponovno
izvolili Draga Seligerja za podpred-
sednika pa Marjana Osolnika in Mi-
la ViZintina. Izvolili so tudi nov
izvrsni odbor.

SKLEPI 4. KONGRESA
SLOVENSKEGA
ZDRAVNISKEGA DRUSTYA

LIJUBLJANA — V osnovni zdrav-
stveni dejavnosti in preventivnem
medicinskem delu je potrebno veéje
Stevilo zdravnikov.

Bodoée zdravnike je treba pripra-
viti za delo v deficitarnih zdravstve-
nih dejavnostih. Slovensko zdravni§-
ko druStvo naj prevzame pobudo za
obnovitev in dopolnitev  besedila
kodeksa etike zdravstvenih delavcev
SFJ. e naprej velja zahteva za vr-
nitev strokovnega naziva “dr. med.”
in “dr. stom.” ter ponovno prizna-
nje naziva “primarius”, ki so ga Vv
drugih republikah ohranili.. — so
nekateri izmed sklepov, sprejetih ob
zaklju¢ku 4. Kkongresa slovenskih
zdravnikov.

Predlagana je bila tudi ustanovi-
tev dispanzerjev za gerontologijo pri
zdravstvenih domovih za delo z zdra-
vimi in bolnimi prebivalci ter ureditev
ustreznih sluzb in dejavnosti, ki bi
pomagale ostarelim (sosedska po-

moé, domac¢a nega). Potrebno bi bi-
lo razSiriti in razvijati obstoje¢e re-
habilitacijske centre in ustanoviti za-
vod za rehabilitacijo bolnikov, ki
imajo po poSkodbah glave trajnejSe
telesne in duSevne posledice. Za zgo-
dnje odkrivanje raka pa je treba us-
trezno vzgajati zdravstvene Kkadre,
tako da bo lahko sleherna ordina-
cija postala center, v katerem bo
mozno odkriti raka.

Ob zakljuéku kongresa je bilo iz-
voljeno tudi novo vodstvo Slovens-
kega zdravniskega drustva. Predsed-
nik je postal prof. dr. Bojan Varl,
generalni sekretar pa docent prima-
rij dr. Marjan Jerse.

ZELENA KARTA TUDI ZA
JUGOSLAYIJO

BEOGRAD — Z 12. junijem bo
Jugoslaviji zacel veljati zakon o te-
meljih sistema zavarovanja premo-
Zenja in oseb, ki ga je zvezna skup-
Séina sprejela 28. maja.

Tuji turisti bodo morali ob pre-
stopu meje pokazati potrdilo o ob-
veznem zavarovanju.

V poslovnem zdruZenju jugoslo-
vanskih zavarovalnic so povedali, da
se bodo te dni poskusSali dogovori-
ti o enotnih cenah za obvezno za-
varovanje, tako da bo tujcu vseeno,
na katerem mejnem prehodu bo pri-
Sel v Jugoslavijo. Predlagajo, naj bi
bili za tranzitne potnike in vse dru-
ge, ki ne bi ostali v Jugoslaviji veé

S0° kot teden dni, obvezno zavarovanje

0 dinarjev. Nekaj ve¢ — od 150
dy 200 dinarjev — bi pladali tisti,
ki prihajajo na letovanje in bi osta-
li v Jugoslaviji veé kot 15 dni.

SLOVENSKA TRGOVSKA
FLOTA SE MNOZI

PIRAN — V japonski ladjedelnici
Fujinagata v Osaki je 25-letna delav-
ka mariborskega podjetja Vema Mir-
jana Turudié krstila novo slovensko
ladjo.

Polkontejnerska ladja z nosilnost-
jo 18.000 ton, ki bo nosila ime po
Stajerski metropoli, je Ze tretja iz
vrste petih sodobnih liniskih ladij,
ki jih bo dobila SploSna plovba iz
Pirana v okviru sprejetega srednje-
roénega razvojnega nadrta slovenske
trgovske mornarice. Ladja “Mari-
bor” bo dograjena &ez tri mesece,
éez teden dni pa bodo v isti ladjedel-
nici pomorSéaki piranske splosne
plovbe prevzeli ladjo Velenje, ki je
prva iz prej omenjene “flote” petih
ladij.

SLINAVEKA V ITALIJI

TRST — Kolone avtomobilov te
dni ure in ure stoje na italijanski
strani mejnih prehodov, ker jugoslo-
vanski cariniki zahtevajo od vseh
potnikov, da puste na carini vsa Zi-
vila, Na Trzaskem se je namre¢ po-
javila okuzba suhomesnatih izdelkov
in sanitarni organi Zele za vsako ce-
no preprediti prenos okuzbe v Jugo-
slavijo.

LITOSTROJ ZA IRAN

LJUBLJANA — Za namakalno
energetski sistem Memrem Dam v
Iraku, bo ljubljanski “Litostroj” do
leta 1980 izdelal in montiral za pri-
blizno 280 milijonov dinarjev opre-
me. To je doslej najveéje narocilo,
ki so ga v Litostroju podpisali bo-
disi za domadega, bodisi za tujega
kupca.
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Z NASEGA TRIGLAVA

PRIPRAVE NA LETNI OBCNI
ZBOR KLUBA

Po Pravilih mora na§ Klub imeti
svoj obéni zbor vsako leto meseca
septembra. Lani ga ni bilo, ker ga
ni treba v tistem letu, ko se klub
registrira. Na$ je bil registriran Sele
lani. Tako bomo torej letos imeli
prvi obéni zbor registriranega Klu-
ba.

Ceprav imamo Se tri mesece pred
sabo, vas hofemo Ze sedaj opomni-
ti, da tisti élan, ki nima plac¢ane £la-
narine za tekocée leto, ne more ne
kandidirati v odbor niti ne more vo-
liti na obénem zboru.

Vsa ostala navodila pa boste pra-
vodasno prejeli po posti, tako da se
boste lahko temeljito pripravili. Ra-
di bi vas Se opozorili na 25. ¢len
klubskih pravil, ki ga lahko preci-
tate pod naslovom “Your attention
is drown to Article 25".

YOUR ATTENTION IS DROWN
TO ARTICLE 25

The Annual Subscription shall fall
due on the first day of July in each
vear. If any fee or subscription or
call or any instalment thereof shall
remain unpaid for a period of one
month after it becomes due the mem-
ber concerned shall be notified by
the Secretary in writing of the de-
fault. If such subscription still rg

DOSEDANJI DAROVI ZA
SPOMNIK SO:

$118 prispevek starsev od raznih
prireditev in prodaje peciva, $90 Bo-
ro Sedelbauer. Po $50: J. Cujes. P.
Grunden, T. S8vigelj, Triglav Club
Limited, uéenci triglavske Sole, Klub
Planica — Wollongong,  Triglav
Youth Club, Zveza I. Cankarja —
Geelong, uéenci slovenske Sole "Ja-
dran” — Melbourne. $40 A. Sifrer,
Po $20 F. Bresnik, Z. Golob. Po $10
J. & 1. Pohlen,, V. Tagner, M. Lican,
S. Petkoviek, P. Krope, H Junife.

1.

G.

Z.

ki,

Sunrnnnn

nutno nasa zastonnika na ohickn
-

vi¢ M. & J. Vidmar, S. Zerdin. $5 S.
Fabjan. $2 B. Pogacar.

Skupno $825.00.

Doprsje pisatelja Ivana Cankarja,
ki ga bo za spomenik pokolonila Slo-
venska izseljenska matica je ze do-
kon¢ano in ga bosta v juliju mesecu
v imenu nase Sole in triglavske skup-
nosti “uradno” prevzela v last gospa
Mariza Lican, voditeljica triglavske
dopolnilne Sole in g. Emil Kukovecs
predsednik kluba Triglav. Slovesen
prevzem bo v Ljubljani, kjer sta tre-

Tajnik:

Franc Zugel

R R R R R i anannn

sa- ZBIRALI SMO TUDI PRI PLANICI

Z. 2a Zrtve potresa na

C’

ti- ni. Do sedaj so darovali sledeéi:
R A. Obleitak 20.00, Glavié 5.00,
ki, F. ¢acéi¢ 2.00, M. Jezernik 10.00,
i, J. &tulac 5.00, T. Sirc 10.00, V.

ka, Whitelock 5.00, L Damian 10.00, A.
Godec 5.00, Mr. Sirotovi¢ 2.00, Z.
Groznik 10.00, R. Sega 5.00, T. Te-

. hovnik 5.00, N. Zeleznik 5.00, B.

fe- Meljnik 4.00, J. Bajrek 4.00, J. Kon-

"e. Tad 10.00, M. Mirons 5.00, F. Krus-

ka 10.00, J. Nadanovska 3.00, J.

mains unpaid for a further period 8. Misié,

two (2) months the members nanpuric

shall
ter.

be removed from the Regi’)1

SPOROCILO

Sporo¢amo vam, da je klubska pi-
sarna na Triglavu odprta vsako ne-
deljo med 4. in 6. uro popoldne v
klubskih prostorih. Sprejemamo pri-
jave za élanstvo. Clanarino porav-
nate najlazje v klubski pisarni in
prejmete takoj klubski badge.

PRIJATELJSKI
OBISKI

V éasu medklubskega balinskega
tekmovanja pri SDS smo imeli tudi
na Triglavu ¢ast pozdraviti goste iz
Victorije in Canbere. V nai sredi
smo imeli ¢lane PLANICE iz Sprin-
gvale, igralce drustva L Cankarja
iz Geelonga, ¢lane SDM ter pred-
sednika in tajnika novega drustva v
Canberri Karantanija, ki trenutno
prehaja skozi fazo tezav, enakih, kot
jih je ob nastanku imel nas Klub
Triglav v Sydneyu.

Zal je Se vedno v veljavi stara
resnica, da tisti, ki najbolj govore
o svobodi izrazanja, to svobodo naj-
bolj omejujejo ljudem, ki sluéajno
drugaée mislijo kot oni.

PLESNE VAJE

Na Triglavu so vsako nedeljo po-
poldne med 2. in 4. uro plesne vajs,
ki so namenjene rojakom med 30.
in 40. letom. Dobrodosli so seveda
tudi mlajsi in starejsi. Vaje so brez-
plaéne in jih vodi slovenski plesni
uéitelj g. Pogaéar iz Sydneya.

e t\t’-w\‘-"[‘;’;‘:‘;;‘-g';ﬁ
-0y i 113 S Ul
i ol WU

ter s sodelovanjem Slovenske

Tudi mi pri Planici smo zbirali
Tolminskem.
I Zbrali smo Ze preko tiso¢ dolarjev,
. ki kodo izroéeni Zrtvam preko Slo-
. venske Izseljenske Matice v Ljublja-

Brelih 5.00, Ihin/" .

1 Cankarjevega
fosti v Sydneyu, pred-

starSev in kdrugih zavednih Slovencev
izseljenske matice v Ljubljani do

19. decembra 1976. v St. Johns Parku (Cabramatta) postavili
4.5 metre visok spomenik Ivanu Cankarju — simbol povezave
med nami v Avstraliji in med narodom doma.

Ker sami stroSkov ne zmoremo,

Vas prosimo za pomog,

Denar zbiramo v slede¢ih oblikah:

Temelijni kamen $ 50
Spominski kamen $ 20
Pomo¢ za gradnjo $ — karkoli kdo zmore.

Imena darovalcev bodo vlita v plo&&o, ki bo vzidana v spomenik.
Za darove boste prejeli uradno potrdilo.
Za pomot se priporotajo ucenci Triglavske dopolnile Sole v

Canley Vale — Sydney.
Miss Rosana JURISEVIC
23 Franklin Road,
MOOREBANK, N.S.W. 2170.
Dragi otroci!

v .

. (izreZite in podljite s prispevkom)

Pozdravljam VaSo idejo o postaviti spomenika naSemu naj-
vedjemu pisatelju in Vam z veseljem poSiljam svoj dar.

Prilagam $ ) (za temeljni kamen, spo-
z besedo minski kamen, gradnjo.)

Datum:

Primek 0 TE 7 oy e e s i ssawns -3

ulica 15 o el A el P. Code...........

OB OBLETNICI OKTETOVEGA
OBISKA

Po enem letu so nam §e vedno Zi-
vo v spominu Oktetovi koncerti v
Avstraliji in sre¢anja s pevci. Njiho-
ve ploife nam vzbujajo spomin na
éudovito dozivetje, toda kako vse
drugaée je, ée se prisluhne njihove-
mu petju v konCertni dvorani. Ali
nismo torej v izseljenstvu prikrajsa-
ni tudi za to slovensko lepoto?

Poleg tega mi je pa tudi Zal, da
Oktet ni bil bolj zapaZzen v avstral-
ski javnosti, vsaj glasbeni. V Sum-
mer Hillu je bil poseben koncert za
ilane Muzike Vive in Studente. Pri-
sotna je bila celo ugledna glasbena

homlda-l: 10.00, J. Bozi¢ 20.00 .yizarka, ki piSe za Sydney Morn-
Vautopi¢ 30.00, J. -'Zohar 9.00,;6 Herald. CGeprav navduiena nad
%(omel 6.00, H. Pavi¢ 20.00, O. ¢ 4ovitim petiem, ni mogla natisniti
jutro 1?:00’ A. Oba.l 16.00, yoje glasbene kritike o Oktetu, ker
Brunkovi¢ 10.00, J. _Zlvko 10‘006 delodajalec ni poslal na koncert.
Basa 2.00, K. Brunéi¢ 1.00, A. rozpq je to razumeti!

5:00’1 F. Podreberéf:kwj.‘()(), L 1)p«:ra House in pri drzavni radijski
th,k O o Yelxnscek 6;00’ _,lruibi pa je odliéno uspela in zato
Vutko' 200; 5. in K. Vatko “pamo, da bo Oktet Se pel v Avstra-

E, B.miéek 5.00, A. Poropat 5. iy to velikih koncertnih dvora-
C. Zivko 500, L. Jazbec IO.GOWh’ kamor resniéno spada‘

Avdicija v

&iftar 10.00, S. Jaklic 10.00 Petkoviek
Markoja 10.00, T. Mlinari¢ 5.00
Franeti¢ 10.00, J. Godina 10.00 ®

Maron 5.00, S. Ferbezar 2.00,

Druzinska sreéa

Pri druzini Jozice in Jadrana MRS-
NIK (Casula), so dobili 14. junija
1976 tezko pri¢akovani prirastek.
Rodila se jim je héerka. Dogodek je
razveselil tudi bratca Jadrana in Ste-
vilne druzinske prijatelje.

X XX

Druzina Johnston iz Northbridge
je dobila v nedeljo 20. junija svoj
prvi naraséaj; héerkico Amando. Ma-
ti prvorojenki je gospa Marija, ro-
jena Ritlop iz Eearlwooda. Tako
sta zdaj Mari¢ka in Mirko Ritlop
stopila v krog dedkov in babic, #e-
tudi sta Se zelo mlada.

Obema novorojenima deklicama in
njunim druzinam iskrene  destitke
in mnogo let sreénega Zivljenja od
vseh prijateljev!

Sredanje s permierom

V Zetrtek 24. junija 1976 je bilo
v prostorih kluba YUGAL prijatelj-
sko srecanje mnogih jugoslovanskih
izseljeniSkih organizacij iz N.S.W. s
predsednikom vlade v N.S.W. Mr. N.
Wranom. Sestanka in skupne veder-
je so se udeleZili tudi zastopniki klu-
ba Triglav in élani Triglavske mla-
dinske organizacije.

Veé narodnostnih sol

Vzgledu Triglava, ki je odprl svo-
jo dopolnilno Solo lansko leto, sle-
dijo zdaj tudi druge narodnostne
skupine iz Jugoslavije. Pred meseci
je pricela s poukom dopolnilna Sola
v Newtownu, ki ima 550 udencev.
Na tej Soli poucujejo v hrvaséini,
srbiéini, makedon&éini in madzarsci-
ni. V kratkem bodo odprli Se make-
donsko $olo v Kogarah, Mona Vale,
kjer bodo uéili v makedonséini in
hrva&éini, prav tako nameravajo za-
geti s poukom v ‘makedon3éini Se v
Canley Vale in v hrvaséini v Far-
fieldu.
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VTISI S POTOVANJA V DOMOVINO

Neko¢ je Levstik potoval od Liti-
je do <Cateza in je svojo pot prav
lepo opisal. Veckrat smo se vozili
tudi z dolenjcem: Lavrica, Skoflji-
ca, &marje-Sap, Grosuplje so se vrs-
tile postaje. Danes pa potujemo tako-
le: Brniki, Karachi, Singapore, Syd-
ney. Postaj je ravno toliko kot do
Grosuplja, spremenila so se le ime-
na in popisati ne zna poti nihée
veé tako kot je svojo opisal Levstik.

Ze lani sem obljubil uredniku “Tri-
glava” da bom opisal svoje vtise
v domovini. Veé kot leto dni je mi-
nilo in Se nisem izpolnil obljube,
tako da mi je kar nerodno. Po dru-
gi strani pa je bolje da ¢lovek ne
zaéne pisati takoj po vrnitvi, Ker je
Se preve¢ pod vplivom lepot naSe
stare domovine in se opis kaj lahko
sprevrze v slavospev. Jaz pa sem se
ze zdavnaj zarekel da bom pisal ved-
no le objektivno in nepristransko,
slavospevov. pa nikoli ne.

Nekega lepega vecera, bilo je ko-
nec aprila 1974, sem se torej vkrcan
na JATovo letalo znasel v veseli
druzbi pripadnikov vseh narodov

NADALJEVANJE

koncu poleta me pricakuje domovi-
na.

Ne sanjaj zvezd, neznani fantié
pod menoj! Modra vodstva nasSega
planeta skrbijo tudi za tebe. Tudi za-
te, ne samo zame in za moje otro-
ke, je pripravljenih sedemnajst ton
ekspoziva po glavi. Upajmo da bos
prej umrl od lakote kot pa cutil sa-
dove njihove skrbi.

Tebi, mati Tereza, pa Zelim ¢im-
ve¢ uspeha pri Tvojem nesebiénem
in tako potrebnemu delu. Zal so Tvo-
ja prizadevanja le kaplja v morje.
To neizmerno revséino, to strahotno
neznanje je mogocde odpraviti le z
organiziranim naporom znanosti s
podporo vsega ¢loveStva.

Jeza me popada ob zavesti lastne
nemo¢i. Dolga leta Ze moram za
mal denar opravljati ve¢inoma le be-
dasto kanclijsko delo, pisati nepo-
trebne reporte o nepotrebnih izdat-
kih za svoje bose, ki v birokratski
nesposobnosti zapravljajo  milijone
ljudskega denarja. Namestno da bi z
navdusenimi sodelavci projektiral ta-
ko potrebne Sole in bolniSnice, gre

T eZanrga

(in starse, ki bi radi kupili otrokom dobre slovenske plosée)

WHAT'S UP, ANGRY CAT

(Kaj se tebi jari macek)

Children’s Choir RTV Ljubljana ard
the Instrumental Ensemble. Stereo.
CHILDREN ARE ASKING FOR
SAUSAGES (Otroci prosijo kolin)
Children’s Choir RTV Ljubljana and
the Instrumental Ensemble. Stereo.
NEW YEAR'S GREETING
(Novoletna voséilnica)

Children’s Choir RTV Ljubljana and
the Instrumental Ensemble. Stereo.
BLOODY FLY (Smentana muha)
Children’s Choir RTV Ljubljana and
the Instrumental Ensemble. Stereo.
SONG TO TITMOUSE

(Pesem o sinic¢ki)

Children’s Choir RTV Ljubljana and
the Instrumental Ensemble. Stereo.
LITTLE FOX (Listicka)

Children’s Choir RTV Ljubljana and
the Instrumental Ensemble. Stereo.
DILLIGENT PUPIL'S JOY
(Veselje pridnega Solarja)

Children’s Choir RTV Ljubljana and
the Instrumental Ensemble. Stereo.
SEBASTIAN TENDS THE COWS
(Bostjan kravce pasu)

Children’s Choir RTV Ljubljana and
the Instrumental Ensemble. Stereo.
WHAT 1 EARNED

(Kaj sem prisluzil)

Children’s Choir RTV Ljubljana and
the Instrumental Ensemble. Stereo.
A BIRD COME FLYING

(Ena pticka priletela)

Children’s Choir RTV Ljubljana and
the Instrumental Ensemble. Stereo.
SPRINGTIME WILL COME
(Prisla bo pomlad)

Children’s Choir RTV Ljubljana and
the Instrumental Ensemble. Stereo
IN CARINTHIA, IN CARNIOLA
(Po Koroskem, po Kranjskem)
Children’s Choir RTV Ljubljana and
the Instrumental Ensemble. Stereo.
LITTLE BOAT (Barcica)

Children's Choir RTV Ljubljana and
the Instrumental Ensemble. Stereo.
ISIDORE TENDED THE LAMB-
KINS (lIzidor ovcice pasel)
Children’s Choir RTV Ljubljana and
the Instrumental Ensemble. Stereo.
SHE WENT TO FETCH WATER
(Dekle je po vodo $la)

Children’s Choir RTV Ljubljana and
the Instrumental Ensemble. Stereo.
SPRINGTIME 1S COMING

(Vigred prihaja)

Children’s Choir RTV Ljubljana $

the Instrumental Ensemble. Stereo.
II. FOREIGN CHORAL

LITERATURE FOR CHILDREN

1. L. v. Beethoven
LITTLE BIRD IS SAD
(Pticka je Zalostna)

Children’s Choir RTV Ljubljana
Conductor: Matevz Fabijan Piane:
Marija Miheléié. Stereo.

2. Franz Abt
GLOW-WORM (Kresnica)
Children’s Choir RTV Ljubljana.
Conductor; Matevz Fabijan. Piano:
Marija Miheléi¢. Stereo.

3. J.C. Gilliers —M. Vodopivec
MILL-WHEEL'S SONG
Children’s Choir RTV Ljubljana, ac-
companied by the Instrumental En-
semble. Conductor: Matevz Fabijan.
Stereo.

4. Grandval — M. Vodopivec
VILLAGE FUN
Children’s Choir RTV Ljubljana, ac-
companied by the Instrumental En-
semble. Conductor: Matevz Fabijan.
Stereo.

5. G.B. Pergolesi — M. Vodopivec
SONG OF GOLDEN FLOWER
Children’s Choir RTV Ljubljana, ac-
companied by the Instrumental En-
semble. Conductor: Matevz Fabijan.
Stereo.

7. Swedish, instr. M. Vodoprvec
PIPPI LANGSTRUMPF
Children’s Choir RTV Ljubljana, ac-
companied by the Instrumental En-
semble. Conductor: Matevz Fibijan.
Stereo.

8. Swedish, instr. M. Vodopivec
WHEN YOU ARE HAPPY
Children’s Choir RTV Ljubljana, ac-
companied by the Instrumental En
semble. Conductor: Matevz Fabijan.
Stereo.

9. Poilsh, instr. M. Vodopivec
SPRINGTIME SONG
Children’s Choir RTV Ljubljana, ac-
companied by the Instrumental En-
semble. Conductor: Matevz Fabijan.
Stereo.

10. Rumanian, instr. M. Vodopivec
CHILDREN'S WORLD
Children’s Choir RTV Ljubljana, ac-
companied by the Instrumental En-
semble. Conductor: MatevZ Fabijan.
Stereo.

11. Soviet, instr. M. Vodopivec
LITTLE INJURERS

Children’s Choir RTV Ljubljana, ac-
companied by the Instrumental En-
semble. Conductor: Matevz Fabijan.
Stereo.

12. German, instr. M. Vodopivec
BIRDS' JOY

Children’s Choir RTV Ljubljana, ac-
companied by the Instrumental En-
semble. Conductor: Matevz Fabijan.
Stereo.

Srec¢ko Kosovel
TEMNI BORI

Temni bori, ¢rni bori,

c¢uj, kako vriijo,

ko da med seboj EEiEsizar
tiho govorijo.

Pod sekiro so SoorarnT
vceraj bratje pali,
danes in mogocCe jutri
bomo mi ¥e stali.

Silna burja, mocna burja
v bore zavihrala,

ko da cula bi besede,
pala in obstala.

“Ce umrete, bratje bori,
kje se bom spocila,
recite mi, dragi bratje,
s kom bom govorila.
Bratje bori, ostanite,

rastite z uporom!”
Pa so padali bolestno,
nemo, bor za borom. . .
L
Ljubljana: Po vsej Sloveniji so bi-
le 27. maja Stevilne proslave ob pri-
liki 50. letnice smrti slovenskega pes-
nika Srecka Kosovela, ki v komaj
22 letih Zivljenja ni ucakal izida
svoje prve pesniske zbirke.
L ]

Rim: V Rimu, Kkjer je pred =8¢
leti umrl Sv. Ciril, so imeli ob tej

priliki teden makedonske kulture,
posvecenega slovanskima prosvetite-
llema Cirilu in Metodu. Proslav

se je udelezila tudi delegacija vlade
Makedonije, folklorna skupina in an-
sambel Tanec ter delegacija make-
donske pravoslavne cerkve pod
vodstvom metropilita Angelarija.

THE FROG.

A little, green tadpole
swam in a pool.

The water was so
nice and cool.

Chorus: The tadpole was green,
the tadpole swam fast,
it turned into
a frog at last.

The tadpole was happy,
the tadpole was gay.
It swam about

in the pool all day.

Chorus: The tadpole...

But then one day

it woke up to find

that something was missing
from its behind.

Chorus: The tadpole...

Its little green tail
had disappeared overnight
and the poor little tadpole
had got such a fright!
Chorus: The tadpole... >
»
And now that tadpole
grew and grew.
Its eyes and mouth
and legs did too.

Chorus: The tadpole...

The tadpole was now
a full grown frog.

It happily jumped
upon a log.

Chorus: The tadpole.,. -

The frog was happy,
the frog was gay.

It jumped and SgissiEg
In the pool all day.

Chorus: The tadpole was green
the tadpole swam fast
It turned into
a frog at last.
AT LAST!
Alenka ZIGON.
EE: &&= pesmica je tudi uglas-
bena. Ce bi jo o ¥wek naj sporo-
¢i uredniStvu.

7

Ce vpraSa¥ gosta za vstopnino, ti lahko postane

nerodno. Mr.

Whitlam je obiskaj Triglav in

vpralal, na kak nacin bi lahko pomagal
potresnim Zrtvam Slovenije.
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Mislim da bo Sele zgodovina pra-
vilno ovrednotila veliko prelomnico
v gibanju za osvoboditev éloveka in
njegovega dela od velekapitala in
njegovega antipola: drzavnega kapi-
talizma. Vsa Evropa bo sledila naSe-
mu vzgledu; zdaj smo prvikrat v
tisocletjih evropskega razvoja na
¢elu zgodovinskega dogajanja. Me-
Setarjenje velikih blokov ne bo
moglo uniéditi ideje neuvrSéenosti in
neodvisnosti. Tudi Avstralija se bi
lahko kaj naudila od nas. Mirno lah-
ko reéem da smo doma v estih le-
tih prav za toliko napredovali kot je
Avstralija nezadovala.

V avstralsko-slovenskem tisku se
veCkrat zasledi pritoZevanje v kako
tezkem polozZaju se nahaja slovenska
Cerkev. Ne izkljuéujem moznosti da
tu in tam Se vedno pride do trenja
na lokalni ravni, vendar v glavnem
so odnosi med cerkveno in posvet-
no administracijo urejeni, lahko bi
dejal celo dobri. Na vsak nacin boljsi
kot pa bi bilo mogoce pricakovati
po vsem tem kar se je dogajalo v
osrednji Sloveniji med vojno. Pre-
velik del cerkvene hierarhije se ie
Z ozirom na nujno potrebne druz-
bene spremembe negativno opredelil
in zato ni ni¢ ¢udnega da prakti¢ni
katoli¢ani iz strahu pred obnovitvijo
klerikalizma Se danes ne uZivajo
popolnega zaupanja.

To je velika Skoda ker za ohrani-
tev neodvisnosti od velikih sil je
potreben zavesten skupni napor vseh
drzavljanov brez izjeme.

Cerkve pa se gradijo in to tako
léepe in arhitektonsko dovrSene da
jim tezko dobi§ primere. Preproste
so a elegantne in njih notranjs¢ina
je estetsko na izredni viSini. Ogledal
sem si grosupeljsko, draveljsko in
gradnjo v Poljanski dolini. V Dra-
vljah so vgrajena neprekosljivo lepa
Kregarjeva okna Tam sem neko ne-
deljo v avgustu poslusal pridigo. Pre-
senetilo me je da zdaj naberejo za
misijone v Sloveniji ve¢ kot pa pred
vojno, kar je duhovnik Se posebej
naglasil.

Kar sem doma pogreSal ali mi ni
bilo vSe¢, je bilo kve¢jemu poma-
njkanje nekdnjega pozZrtvovalnega
duha mladinskih brigad, pa preveé
uvozene potroSniske mentalitete ter
hlastanja za materialnimi dobrina-
mi. Neprijetno mi je tudi bilo gle-
dati napise v komercialni anglesci-
ni sredi Ljubljane, ki se menda zdijo
nekaterim posebno imenitni. Mnogi
so preslabo obveSéeni o svetovmem
dogajanju ali pa se sami premalo
potrudijo da bi “izmerili daljo in ne-
besko stran”. Zato dostikrat ne zna-
jo prav ceniti tega kar imajo. Misli-
jo da je svoboda in neodvisnost na-
roda ali drzave nekaj samo po sebi
umevnega in pozabljajo da je zgra-
jena na neizmernih Zrtvah preteklos-
ti ter da jo je treba nenehoma za-
vestno utrjevati z izboljSavanjem
medéloveskih in mednarodnih odno-
sov. Vecékrat pa tudi z borbo proti
nepravilnostim kjerkoli se pojavljajo
in neglede koliko bo koga osebno
stalo. Dobro bi bilo ée bi se vsi
éimprej zavedeli da je Jugoslaviji —
in Sloveniji Se prav posebej — v naj-
novejSem obdobjurazvoja Evrope v
smeri humanistiénega socializma pri-
padla teZzka vloga Aten in Sparte
novega veka. Do Termopil, upajmo,
ne bo prislo. e pa bi sem prepri-
éan da se bo pri nas naslo mnogo
Leonidov.

—Ing. Ivan ZIGON

Leto slovenskih radijskih oddaj

Letos 20. julija bo minilo leto dni,
kar poslusamo v Sydneyu med dru-
gimi tudi radijske oddaje v sloven-
§¢ini, kar pomeni, da smo s ponov-
ljenimi programi imeli na etru sko-
ro 200 ur slovenskega programa.

V tem c¢asu so ¢lani slovenskega
radijskega odbora doprinesli  vsaj
900 ur prostovoljnega dela in pre-
vozili nad 2000 km Sydneyskih cest;
poslusalci pa so slisali nad 1000
slovenskih pesmi (seveda so bile ne-
katere igrane tudi po veékrat).

Vkljub temu, da na$ radijski od-
bor nima strokovnjakov, je bil de-
lezen nad 1000 pohvalnih pisem, ne-
katerih tudi kritiénih, ki so nam pri
izboljSanju programa veliko poma-
gala. S ponosom in upravieno lah-
ko zapiSemo, da je slovenski radij-
ski program vsaj med jugoslovanski-
mi jezkovnimi programi, mad Katc-
rimi ima svoj odrejen ¢as, VSEBIN-
SKO NAJBOLJSE PRIPRAVLJEN
IN IZVAJAN.

Ceravno sodelujejo pri radiju vse
v Sydneyu registrirane  slovenske
organizacije (Triglav, Slovensko dru-
stvo in Verski center v Merryland-
su), se Se vedno najdejo ljudje, ki
jim je radijski program veckrat trn
v peti (tako vsaj slutimo iz anonim-
nih ¢lankov v nekaterih slovenskih
argentinskih listih, ki pa¢ objavlja-
jo, kar jim kdo poslje, ne da bi se
potrudili izvedeti, ¢e je poroéilo res-

DELA NASIH
UCENCEV

Winter again

Thetrees are bare, and the birds fly
far.

The rain begins to fall.

The wind gnarls through the barest
trec

And winter comes in tall.

The children climb into their sleighs

And off to school they go.

The mothers’ bake their home made
bread

And fathers work through snow.

The winter days are long and cold
And work is hard to do,

But when it comes to having fun
A snowman sure suit’s you.

Soon the rivers melt away
And trees and flowers bulb;
The snow has gone but what comes
next
Is spring alive and new.
Irene Mezgec, Triglavska
dopolnilna Sola.

Zima

Zimo imam zelo rada, predvsem
zato, ker je doma tako prijetno (“co-
sy”). Tudi starsi imajo tokrat za ot-
roke ve¢ ¢asa kot poleti, ko imajo
veliko dela na vrtu in okoli hise.

Res je, da pozimi ne moremo pla-
vati, lahko pa gremo na poéitnice
v kraje, ki so pokriti s snegom. Tam
se sankamo in smucamo, kar je zelo
prijetno in zdravo. Sama snega Se si-
cer nisem dozivela, a upam, da bo
tudi za to prisel ¢as. In takrat ga pri-
nesem za vse v Soli veliko kepo, se-
veda, ¢e se ne bo prej stopil.

Julijana Vrh, Triglavska
dopolnilna Sola.

ni¢no ali ne), vsaj tako si mislimo,
ko nam véasih hoéejo v svobodni
druzbini omejevati Ze itak omejene
programe. Mnenja so, da <éitamo
“napacne” knjige in igramo “napaé-
ne” plosée. Naj bo, kakor koli ze:
eno leto nasega radija je dokaz, da
so slovenske oddaje dokaj uravnove-
Sene in za nikogar zaljive IN TAKE
BODO OSTALE TUDI V BODOCE,
DOKLER JIH BO VODIL SEDAN-
JI RADIJISKI ODBOR!

Ob obletnici oddaj se odbor naj-
lepSe zahvaljuje vsem poslusalcem za
vstrajno in potrpezljivo poslusanje,
za sodelovanje potom pisem, za po-
sojanje plosé, kakor tudi RTV Lju-
bljana za trakove in druge pripomoc¢-
ke, ki jih po posredovanju Sloven-
ske izseljenske matice zdaj redno
prejemamo.

Kaj bo z radijom v bodoée, vemo
mi toliko kot vi, oziroma Se manj.
Avstralska vlada trenutno proucuje,

kako bi organizirala etni¢ne oddaje,
da bi bile dostopne ¢im SirSemu kro-
gu doseljencev. Seveda igra tudi pri
tem, kot trenutno pri vseh drugih
zadevah, najvaZnejSe vprasanje de-
nar.

Namesto, da ugibamo o bodoéno-
sti, poslufajmo raje redno slovenske
oddaje, ki so nam v sedanji obliki
zagotovijene vsaj do konca septem-
bra.

V juliju bodo oddaje 2., 6., 10.,
14., 18., 22, 26., in 30. julija (po-
novitev programa naslednje jutro ob
7h).

V avgustu pa nas boste lahko sli-
fabi 3e 7. FL. 15,19, 23, .27
31. avgusta.

Opozarjamo vas, da moramo imeti
destitke in pozdrave v rokah vsaj §
dni pred oddajo in to PISMENO.
Teelfonskih naro¢il ne sprejemamo!

Nas naslov je: Radio 2EA (Slo-
venske oddaje)

420 Lyons Road
FIVE DOCK, 2046.
J. Cujes,
koordinator slov. oddaj.

S Solske prireditve 9. maja 1976.

ADMINISTRATIVE SERVICES
W = ®pTY. LIMITED
182 Norton Str., Leichardt.

TAX CONSULTANTS
Tel.: 560-4766
INSURANCE BROKERS
Tel.: 560-4490

Prevzamemo registracijo in knjigovodstvo vsakovrstnih
podjetij in druZb ter kontraktorje in posameznikov (Income

tax returns).

Rojak V. FERFOLJA Vam je vedno na razpolago.

E. WEINBERG
J. THAME

Zastopamo razlitne zavarovalnice — “Tariff Compa-

nies” in druge.

Nudimo Zivljenska zavarovanja, bolezenska, proti nezgo-
dam in nesretam. Prav tako zavarujemo premicnine in ne-

premiénine kakor tudi

“Workers Compensation,

Public

Risks, Superannuation” in druge.

Predno naredite odlocilen korak v Zivljenju, se posvetuj-
te z nami. Majhna izguba ¢asa Vam lahko prihrani veliko

razofaranja in denarja!

s

o o o o o o o 0 o o 4 o o o0 0 0 o 0 a0 0 e a0 o o o o o g o g



~

JUNILJ, 1976

TRIGLAV

Stran 13

ZIVLJENJE PRI PLANICI

PRVI LETNI BAL

Py
< "é

KLIC K MIRU.

Slava Bogu na viSavah,

Ljudem na zemlji mir.

Odprla okno grla kremenita

V svet so rodoljubnega soZitja.

Evangelij v pesmi plemeniti

Naroda slovenske ziti

Svita na obzorju sveta.

K ljubezni kli¢e z ljubeznijo preZeta,

Enake pesmi ji na zemlji ni.

Melodija Zlahtna -— mojstrovina
nasa

Utrla pot si je preko planeta

Oznamovanega za pokoncanje.

K vesoljemu premirju vabi

Ter kaze na resniéno blagostanje.

Elan slovenstva duh sveta preraja,

Trka s pesmijo na srénost soc¢loveka

Uprtega v Lepoto mirnega Zzivljenja.

Pavla Gruden.

IZLET NA TRJGLAV

V ponedeljek 9. maja smo se Ste-
vilni élani Planice in prijatelji od-
peljali na izlet na Triglav (Zal ne v
Slovenijo, temveé¢ le v Sydney), kjer
so imeli proslavo materinskega dne
in 100 letnico Cankarjevega rojstva.
Na Triglavu smo se dobro pocutili.
Zelo vse¢ nam je bil nastop Solske
mladine. Kar éudili smo se, kaj vse
nau¢i slovenska dopolnilna Sola, ce-
tudi je le enkrat na teden odprta.
Izredno nam je bilo vSe¢ petje mos-
kega pevskega zbora, ki je nasa srca
do konca odtajal. Pocutili smo se Kot
doma v Sloveniji!

Triglavu smo hvaleZni za vabilo
in prijetno prireditev. Sicer pa se
bomo §e videli. Kar povejte nam,
kadar imate zopet kaj posebnega.

PORTOROZ — OPORISCE
NEMSKIH JAHT

PORTOROZ — Lastniki nemskih
jaht in jadralnih é&olnov so izbrali
Portoroz za izhodisée, od koder bo-
do odhajali na kriZarjenja po Jadra-
nu in vsem Sredozemlju. To je iz-
javil glavni organizator vsakoletne-
ga proslavljanja zadetka sezone ¢éla-
nov kluba jaht nems&ke avtomoto
zveze ADAC, ko je sprejel skoraj
400 élanov tega kluba, ki so z veé
kot 100 plovili prispeli v Portoroz
na letodnji zacetek sezone. Do pred-
lanskim je klub prirejal tak zacetek
na Blatnem jezeru na MadzZarskem,
lani pa so prvi¢ pri§li v Portoroz
in bili s storitvami hotela Palace in
z morjem tako zadovoljni, da so se
odloé¢ili odslej prirejati tak zaletek
sezone v Jugoslaviji.

Ko so nasli v novem turisticnem
naselju Bernardin Se idealne moZ-

" nosti za navezo svojih plovil, so se

odloéili za to nasele in Ze sklenili
dolgoro¢no pogodbo.

Nas klub je letos 1. maja organi-
ziral svoj prvi letni bal. Mnogi so
se ¢udili, da smo si za ta vefer iz-
brali ravno prvi maj. Odgovor je ze-
lo preprost. Mestna dvorana, ki je
ena najlep§ih in najvecjih v tukaj3ni
okolici, je navadno oddana Ze za vse
leto naprej in kdor ne pohiti z na-
jetjem, mora ¢akati na vrsto pa¢ 12
mesecev.

Slovenski klub Planica je dvora-
no rezerviral Ze meseca julija 1975
in to z namenom, da bomo v njej
imeli naso drugo kmeéko ohcet. Ker
pa je odbor kluba odloé¢il, da bomo
imeli kmecko ohcet le vsako drugo
leto, nam je ostala Ze najeta dvora-
na neizkoriS¢ena, kar nas je prived-
lo do odloéitve, da v njej priredimo
svoj prvi letni bal.

Organizacijski odbor bala je bil
Ze mesec dni pred prireditvijo trdo
na delu. Uspeh je bil v izredno dob-

ri organizaciji vec¢era. Kuhinja in po-
strezba je bila ves veéer brezhibna,
kot da bi kuhali in stregli poklicni
ljudje. Dobro ste se postavilil Zdaj
se Planici ni treba ve¢ bati za kuhin-
jo in postrezbo, kar je ena najveéjih
skrbi pri organiziranju vecjih klubs-
kih prireditev.

Veseli smo bili, ko smo na prire-
ditvi videli toliko ¢lanov bratskega
kluba Triglav iz Sydneya. Prislo jih
je nad sto; nekateri z avtobusi, dru-
gi z avtomobili. Upamo, da so se vsi
dobro imeli in da se bodo Se vrnili
med nas. Sicer se bomo pa tudi mi
odzvali Triglavskemu vabilu in se
udelezili njihove akademije.

Odbor Planice se vsem, ki ste pri-
pomogli k wuspehu naSega prvega
letnega bala iskreno' zahvaljuje za
vso pomo¢ in Zrtve. Stojte nam ob
strani tudi v bodoce, da bo delo Pla-
nice Se v naprej tako napredovalo,
kot je do danes.

Goste so sprejele narodne noie

JUGOSLOVANSKA ZASTAVA NA TRISULU

NEW DELHI — Slovenski alpi-
nisti so zasadili jugoslovansko za-
stavo na 7120 metrov visoki hima-
lajski vrh Trisul v Indiji, nedaleé¢
od meje z Nepalom in Kitajsko.
Voditelj 11-¢lanske jugoslovanske
himalajske ekspedicije Tone Sazonov
je brzojavno obvestil veleposlanistvo
v New Delhiju o tem uspehu.

Planici so se 9. maja zaceli vzpe-
njati na Trisul z zahodne smeri, Ki
je zelo nedostopna in je ni prepleza-
la Se nobena ekspediijja. 13. maja
so postavljavili svoje drugo taboris-
¢e, 15. in 16. maja pa so osvojili
vrh.

Planici bi napredovali Se hitreje,
¢e jih ne bi pod samim vrhom zaus-
tavilo slabo vreme. Kljub temu so
prisli na vrh “predéasno”, kajti tam
so se nameravali srecati z indijski-
mi planici, ki so plezali po drugi,
lazji smeri. Na vrhu naj bi bilo “al-
pinistiéno srec¢anje”, ki bi simboli-
ziralo indijsko-jugoslovansko  prija-
teljstvo pred konferenco neuzvrsce-

nih v Colombu. Jugoslovanski pla-
nici so prisli “prezgodaj”, zaradi
mraza in slabega vremena pa niso
mogli ¢akati na indijsko odpravo.

Prva novica o uspehu ekspedicije
je prisla prek indijskih planicev, ki
so nasli na vrhu Trisula jugoslo-
vansko zastavo. Verjetno so tam
nasli tudi tri pare smuéi, ki so jih
pustili nasi planinci kot darilo za
svoje indijske prijatelje.

1z kratkih obvestil je razvidno, da
so ¢lani jugoslovanske ekspedicije
dvakrat priplezali na vrh Trisula, ozi-
roma da sta 7120 metrov visoki vrh
osvojili vsaj dve navezi.

Posebnost te odprave je dejstvo,
da je planince spremljal navduSeni
planinec — amater, politicni sveto-
valec jugoslovanskega veleposlanistva
v New Delhiju dr. Pavle Jevremo-
vi¢ s soprogo in 11 ter 8 let starima
sinovoma. Da bi dosegli glavno ta-
boriiée odprave, so polnih 6 dni na-
predovali po planinskih prelazih, po-
kritih s snegom.

HELP FOR MIGRANTS TO BUY
HOMES

The Liberal-NCP Federal Govern-
ment has introduced a Home Savings
Grant Scheme that will help mig-
rants to buy their first home in Aus-
tralia.

The Minister for Housing, Senator
Greenwood released details of the
new scheme.

The new scheme honours a pro-
mise made by the Prime Minister,
Mr Fraser during the 1975 Federal
Election Campaign.

The New Home savings Grant ‘s
available to first home buyers of
any age, whether single or married,
Australian or new settlers.

Migrants will not have to wait
for three years after their arrival be-
fore they can apply.

Under the new scheme the Gov-
ernment will give $1 for every $3
saved up to a maximum grant of
$2000 over three years.

However, if a migrant wanting to
buy his first home in Australia can-
not wait that long he can apply for
the Grant at the end of one or two
years from the start of the New
Scheme which has been set by the
Government as 1 January 1976.

If his savings are in an approved
form he will receive $667 on 1 Ja-
nuary 1977 or $1333 on 1 January
1978.

He will receive $2000 after three
years from 1 January 1979.

The Government has also decided
to accept as approved forms of sav-
ings, savings bank accounts, fixed
deposit accounts with trading banks,
shares in or deposits with registered
building or cooperative housing so-

_cieties, savings with any credit uni-

ons, payments on land on which the
home is to be built, deposits paid
on the home or payments for the
construction of the home.

The Liberal-NCP Government has
also decided that any savings in
these approved forms by 31 May
1976 will be recognised as applying
from 1 January 1976.

ZA “OHCET” NI BILO DENARJA

Letosnje kmecke ohceti v Ljublja-
ni ni bilo. Pravijo, da so temu vzrok
omejene finance, s katerimi odbor
za organizacijo vsakoletne kmecke
ohceti razpolaga. Vsekakor upajo,
da bodo imeli “ohcet” v okvirju vin-
skega sejma par mesecev pozneje.
Res Skoda, ¢e Ljubljana zaradi de-
narja ni mogla prirediti tega lepega
folklornega festivala. Zal, da v Av-
straliji nismo tega vedeli popreje; bi
jim pomagala PLANICA iz Wollon-
gonga!

Prepri¢ani smo, da za organizaci-
jo KMECKE OHCETI ni treba toli-
ko denarja, kot dobre volje in poZr-
tvovalnega dela. Pocakajte Se leto
dni, pa vas bodo povabili na slo-
venski festival kmecéke ohceti v Wol-
longong. Slovenski kluba Planica se
na ta dogodek Ze zdaj marljivo pri-
pravlja!

JURJEVANIJIE

Vsa Dolenjska in Bela krajina sta
tudi letos slovesno praznovali tradi-
cionalno Jurjevanje. V Crnomlju se
je zbralo kar deset folklornih sku-
pin, Kkaterim so se pridruzili tudi
gostje iz Beltincev. Prireditev je bila
pri hotelu LAHINJA v <&rnomlju.
Seveda ni manjkalo cviéka!
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Ivan Cankar

NA KLANCUY

V svojem najobSirnejfem pripo-
vednem delu, romanu Na klancu, je
Cankar postavil spomenik materi, V
tretjem poglavju, iz katerega je vzet
odlomek, pripoveduje pisatelj, kako
se je Francka (umetniska podobna
matere NeZe) porotila in kako jo
poslej spremlja nesre¢a za nesreco.
Najhujse se za¢ne, ko pride prav
na dan poroke v trg nov krojaé in
odpre prodojalnico Ze narajenih ob-
lek. Tone Mihov, Franckin moz%
(Cankarjev oée JoZef), zaradi tega
izgublja zasluzek, najbolj pa ga bo-
li, da ga odrivajo od drustvenega in
javnega Zivljenja, kjer je prizadevno
delal.

Veselica je bila konec avgusta, pri-
pravljali so se Ze zgodaj v juliju.
Mihov je cakal in napsled je Zel k
notarju,

“No, kaj pa vi, Mihov?” ga je
prasal notar.

Mihov se je nasmehnil vljudno.

“Zaradi govora, gospodar notar...
pojemo Ze Stirinajst dni in za govor
je treba tudi nekaj tednov. Ne gre
tako hitro, kakor bi si élovek mis-
liL...”

Notar je bil v zadregi in Mihov
je to opazil. “Ni ga Se napisal!” si
je mislil in hitel je, da bi se opra-
viéil,

“Tako se ne mudi, lahko Se ¢a-
kam teden dni...samo zato, da sem
omenil....”

Notar se je zazibal na stolu in je
odgovarjal poéasi in obzirno.

“Glejte, Mihov, saj ste zmerom
lepo govorili...ne zaradi tega, da
bi vam kaj oditali...ampak krojaé
je bil tako siten, nismo se ga mogli
odkrizati. . . ”

Mihova je oblila temna rdeéica;
ustnice so se mu gibale, toda iz-
pregovoril ni.

“No...ni pristopil je k drudtvu
in je pla¢al precej deset godlinarjev
Zza note...ne moremo mu odre-
Eiin

Morda se je zdelo notarju, da se
izgovarja preponizno; sram ga je bi-
lo in zato je nadaljeval z drugaé-
nim glasom, skoro osorno.

“Pa tudi lep glas ima in dober
pevec je in priljuden élovek je, ve-
sel, ne tako éemeren...”

Ozrl se je postrani na Mihova,
Mihov pa se je v tistem hipu domis-
lil, da tudi on prej ni bil ¢eme-
ren.

“Sploh pa to nié, da bi govoril
zmerom isti ¢lovek...ljudje se pri-
vadijo in jih stvar ne zanima veé, niti
ne poslusajo in govor se tako izgu-
bi. PotolaZite se, saj boste tako pe-
e

Mihov se je nerodno poklonil, zi-
nil ni besedice in je $el. Kakor otro-
ku mu je bilo — za plot bi stopil
in bi se zjokal...Ali nato ga je
obsel silen, besen srd; okrenil se je
ze, da bi hitel k notarju nazaj, sko-
¢il predenj in kriéal tam, tolkel s
pestjo po mizi, in ¢e bi notar od-
govarjal tako zaniéljivo in preSer-
no, kakor je govoril, bi planil nanj
in bi davil, davil...

Tako ga je kroja¢ pritisnil ob
steno, pritisnil na prsi, da ni veé
dihati mogel; vse mu je ugrabil; pri-
Sel je v kariranih hladah in v suk-
nji s skrici in mu je vzel kruh in
cast in zivljenje. ..

Prisla je nedelja, lepa avgustova

nedelja; vrocina je bila Ze malo po-
nehala, veter je pihal in beli oblaki
so se igrali na nebu. Veder je bil
topel in prijazeén, cesta je bila polna
ljudi.

Mihov je stanoval nad trgom in
gledal je skozi okno po trgu dol;
straSneje mu je bilo, kolikor bolj
se je blizal mrak. “Zdaj bodo pri-
celi,” si je mislil in Zile na é&elu
s0 se mu napenjale, polnile so se s
krvjo, vroéo kakor ogenj, in oéi so
mu zalile, zastrla jih je teZka motna
mrena. Zazvonilo je sedem; dolgo
je zvonilo, z lepo doneéim praznis-
kim zvokom in Mihoy je zastokal,
kladivo je bilo po njegovih prsih,
po njegovem déelu. . .

Vzdignil se je pocasi, sram ga je
bilo in kakor tat, z opreznimi oémi,
s sklju¢enim Zivotom, je stopil na
cesto. Sel je po poljski stezi, da bi
ga ljudje ne srec¢avali. Domislil se
je, kako je hodil na veselico prej;
postal je sredi polja in zakri¢al bi
od sramu in od boledine. Nato si
je ocital, hotel se je streznmiti silo-
ma: “Ne bodi otroéji, Mihov! Osta-
ni doma in ne brigaj se zanje; de
mislijo, da bodo sami opravili, naj
opravijo, druge skrbi imas!” — To-

THE SEA.

Eva ZIGON.

As I look across the broad, expansive sea,

My gaze stands still,

To watch the smoothly rolling mighty waves,
Break into foam and toss and touch the sand,
To see it’s sparkling colours, ever changing,
From blue to green and limes white foam,

And then retreating back again,

Into the depths from which she sent her waves forth.

The wind sprigs up and gently whispers above her,

Coaxing her to show her beauty,
As it sweeps away the clouds,

And let the sun reveal her glinting, jewell-tipped crowns of silver white,
Now sparkling in the coaxing light,

Which just before were dashing against the shore unseen.

The ships, which strive to cross her, she claims her own,
And sometimes calls them down to traverse her no more,
In awe-ispiring might she crushes down upon them,

And then, when they are gone, turns back to peacefullness and tranquility,

As suddenly as she turned into a storm.

R

Proudly, greatly, never ceasing, come her waves and go again,
To wash upon the sandy shore, shells and cool, clear water,

And in return, when they retreat,

To take with them small bits of rock and sand.

I love the sea in all her splendour, — never ceasing to exist,

Tossing, turning, spinning, whatever dares to come between her and her gaol,
To have seen her great majestically, windswept domain,

To have waded right there, where the waters were shallow,

And played and swam among the waves,

Is something I'll never forget in my whole life.

Surfers Paradise, 17. maja 1976.

T T T

da Sel je dalje, sliSal ni sam svojih
besed — kakor da bi mu prigovarjal
¢lovek, ki ni vredno, da bi seoziral
nanj ... “Kam pa, Mihov?” ga je
prasala Zenska, ki je stala ob plotu
za hiso. Mihov se je prestra8il, kakor
da bi ga bil kdo zasaéil pri sramot-
ni stvari. Odgovoril je v zadregi in
je 8el hitro dalje. “Na veselico, Mi-
hov?” ga je prasal kmet, ki je stal
ob stezi in gledal po polju, kjer
se je nalahko zibalo rumeno Zito.
“Na veselico!™ je odgovoril Mihov,
ne da bi se ozrl. Zdelo se mu je,
gledajo za njim in se posmehujejo.
Vse so vedeli — na hrbtu je imel
z velikimi érkami zapisane vse svo-
je misli in hodil je med jludmi kakor
hudodelec, ki ga Zenejo zandarji
vklenjenega po cesti.

Ze se je mracilo, vrtovi za hiSa-
mi so bili v senci. Tam je stalo le-
po enonadstropno poslopje — spo-
daj gostilnica, zgoraj bralno drustvo.

Okna so bila Ze svetla, za zagrinjali
so se premikale ¢rne sence. Pred hi-
S0 in okoli vrta je bilo polno lju-
di, otroci so se podili, Zenske, praz-
niéno opravljene, so stale v gruc¢ah
na cesti.

Mihov si ni upal blizu, ali slisal
je tako natanko, kakor da bi stal pod
oknom. Priglo je po stezi dvoje ljudi
in Mihov se je umaknil, Sel je v
umazano krémo, ki je bila skoro
prazna; le nekaj pijanih fantov je
sedelo za veliko, z vinom polito mi-
zo; krémar je stal na pragu in je
gledal s sovraznim pogledom na be-
lo poslopje, ki je stalo tam ponosno
in vse razsvetljeno. Mihovu je bilo,
kakor da je bil prisel med zavrien-
ce in izgnance, in laZe mu je bilo
pri srcu. Sedel je k oknu in je ma-
lo odgrnil zagrinjalo.

Cesta se je polagoma praznila;
prisla je bila gospoda in veselica
se je pricela. Mihov je ¢util natan-

ko tisti trenutek, ko je stopil govor-
nik na oder ter se sladko priklonil.

“Slavna gospoda!..”

Besedo za besedo je sliSsal Mihov
in premikal je ustnice, tudi sam se
je nalahko priklonil, lica so mu zar-
dela in ugledal je pred sabo veliko
mnozico, ki je strmela vanj in poslu-
Sala. Toda oglasil se je poleg njega
nekdo drug, govoril je glasneje, lep-
Se, zvofneje in ga je skoraj Ze pre-
kri¢al. Mihov je ¢util veliko krivico,
ki so mu jo storili, in ozrl se je po
ljudeh z zaupljivim pri¢akovanjem:
mislil je, da bodo spoznali krivico,
pognali pritepenca z odra ter poslu-
Sali njega, Mihavo, ki je bil pravi
slavnostni govornik. Toda ljudje so
bili neusmiljeni, niso se niti ozrli
vanj, ko je lovil poglede in prosil
z motnimi oémi. In pritepenec je go-
voril z blago doneéim glasom dolge
in lepo zloZene stavke, ki so se to-
pili na jeziku kakor med. Mihov
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se je tresel, mrzle kaplje so mu lezle
po éelu, hotel je govoriti, toda je-
zik je bil trd in neokreten. Nekate-
ri so ga opazili, ko je stal na odru
v zadregi, neroden in osaramoéen in
sredi vriSéa in ploskanja so kazali
nanj in so se smejali. “Kaj pa ta tu-
kaj? Ali pojde$ dol, ki te nihde kli-
cal ni! Glejte ga, kako stoji, kolena
se mu tresejo! Kaj pa jeca? Klado
ima v ustih!” Smejali so se hrupno
in neusmiljeno, ali polagoma so se
razsrdili, ker je  Mihov Se zmerom
stal kakor vkovan, roke poveSene,
glavo sklonjeno. “Dol! Dol!” je kri-
€alo po dvorani, ljudje so vstajali,
pesti so se dvigale in Ze so ga zgra-
bile Zelezne roke pod pazduho, za
laket, za vrat, potegnili so ga dol,
pol onesvesiéenega, in: “Udari! Boj!”
je kri¢alo po dvorani. ..

Mihov se je stresel, pogledal je
PO cesti z motnim océesom; od daled
je prihajal Sum — ploskali so go-
vorniku. Zavzdihnil je, sedel za mi-
zo ter skril glavo v dlani. Popil je
bil tri Cetrti kislega vina, ki je diga-
lo zoprno po Spiritu, in glava mu
je bila tezka, po razbeljenem é&elu
mu je tekel mrzel pot. Pil je naglo,
kozarec za kozarcem, in misli so se
mu medle, motale so se mu po mo#-
ganih v ¢udnih, nejasnih oblikah,
menjavale so se hitro pred neizmer-
nim ¢érnim  ozadjem — neizmerno
¢érno — zalostjo.

PriSel je v krémo é&evljar, pijanec;
omahoval je Ze, in ko je sedel k
Mihovu ter se naslonil z rokami na
mizo; je prevrnil kozarec.

“Kaj pa ti, Mihov, nisi Sel na
veselico?”

Mihov se je ozrl vanj z zaspanim,
lenim pogledom.

“Nisem sel.”

Cevljar se je nasmehnil in je po-
meziknil.

“No, Mihov, lepo te je potisnil
krojaé. Kruh ti je vzel in Se &ast
povrhu. Saj drugaée si bil zmerom
Zraven.”

“Vse mi je vzel,” je govoril Mi-
hov zase. “Kruh mi je vzel in %e
¢ast povrhu.”

Cevljar se je zagledal v polni ko-
zarec in obraz se mu je zresnil.

“Glej, Mihov, tako pojdemo vsi.
Tudi mene zZe éaka — danes ali jutri
pride, vem, da me ¢aka...”

Mahoma je udaril po mizi, da je
zaZvenketalo.,

“Ampak jaz ne bom taka 3lapa,
kakor si ti, Mihov! Jaz bi ga zada-
vil sredi ceste — da, zadavil ga bom
sredi ceste, vpri¢o ljudi, pa naj me
Zenejo!”

“Tudi jaz bi ga zadavil,” je go-
voril Mihov poéasi in zamisljen.
“Pa ¢lovek kar omahne, roke se
mu povesijo — ne morem ga zada-
viti.”

“Jaz sem mislil dolgo &asa, kaj
da bo§ napravil. Cakal sem, ti pa se
nisi ganil; drzal si, ko te je te-
pel... Jaz bom napravil druga-
(5o

Nekaj hudobnega je zasijalo v nje-
govih oceh, obraz pijanca ée dobi
hipoma nekaj moskega in odlo¢ne-
ga.

Mihov je odrgnil zagrinjalo popol-
noma, iz noé¢i se je bleidalo dvoje
vrst razsvetljenih oken, Gasih se je
prikazal kdo ob oknu, na pragu, &ul
se je Zvenket kozarcev, razlodevalo
se je celo, ¢ je kdo vzkliknil, de se
je omizje zakrohotalo. Mihov se je
zdrznil — spoznal je iz nejasnega

Suma krojadev glas in sliSal je svo-
je ime,

Cevljar se je ozrl nanj in se je
nasmehnil.

“Ali si ga sli§al?”

Kakor slucajno je iztegnil roko po
mizi in se dotaknil noza, ki je le-
Zal na prtu. Mihova je izpreletelo,
kri mu je izginila iz lic in wvstal
je mnaglo.

“Grem samo malo pogledat,..
rad bi ga videl...”

“Le pojdi in dobro opravil” je
odgovoril ¢evljar; mirno je gledal za
njim.

Mihovu so se opletale noge; ko
je stopil na prag in je zacutil hlad-
ni noéni zrak, bi se bil skoro prevr-
nil. Sel je pocasi, omahovaje, preko
trga in naravnost proti hii, ki je
stala pred njim velika, ponosna, vsa
razsvetljena. Govoril je sam s sabo:
“Nisi c¢akal zastonj, prijatelj dragi
...." Toda mislil ni niéesar, odlo¢-
nost je bila samo zunanja, vroi-
na je izginila iz tezke, utrujene gla-
ve in oéi so gledale motno, zaspa-
no.

Stopil je na prag — Zarka svetloba
ga je zaskelela v oéi.

“E, kam pa ti, Mihov, saj si pi-
jan!” se mu je zasmejal v obraz de-
beli Stacunar, ki je bil prigel iz gos-
tilnice in si je brisal potno &elo.

Mihov ni odgovoril, ozrl se je ko-
maj nanj in je Sel dalje, omaho-
vaje, skljuen, na pol %e v spanju
in muénih, nerazloénih sanjah. Pri-
el je v prvo sobo, iskal je s to-
pimi, pol zatisnjenimi oémi in ga
ni nasel: tam so sedeli sami kmetje,
razgovarjali so se hrupno, nekateri
so kartali, zapazil ga ni nihée. V
drugi sobi, rdeée poslikani -in ele-

ADRIATEC

TRADE & TOURIST CENTRE

gantno opravljeni, je bila zbrana
gospoda. Mihov je postal na pragu,
pred rdeim zastorom. Komaj je
premeril omizije s pijanim pogle-
dom, je ugledal ob oknu tolsti, potni
krojaéev obraz. Ali v tistem trenut-
ku, ko so se vsi ozrli nanj, ga je
obslo nekaj ¢udnega. Odkril se je
dostojno, priklonil se in se nasme-
hljal.

“Gospoda!” je izpregovoril z viso-
kim, hreSéedim, jecljajodim glasom.

Hrupen smeh mu je busnil napro-
ti, kroja¢ je prijel kozarec in se je
sklonil preko mize,

“Pijan si, Mihov, — na, pij, to
je boljsa kapljica!”

Mihov se je nekoliko osvetil, &i-
nilo mu je preko misli, éemu je pri-
Sel in kaj ima storiti. Stopil je k
mizi, prijel je kozarec ter ga zalu-
¢al krojacu v obraz; zamahnil je ta-
ko krepko, da je padel z vsem Zi-
votom na mizo ter si omod¢il roke
in obleko z vinom. Krojaé je stal za
mizo trepeajoé¢ in prepaden; obledel
je in smeh mu je izginil z ustnic. Vi-
no se mu je razlilo po vsem obrazu,
po ovratniku in kravati, kozarec ga
je bil zadel nad éelom in tenak cu-
rek krvi mu je curjal po levem li-
cu. Druzba je planila, nekateri so
stopili h krojadu, zdravnik mu je
moéil rano. Mihovu se je zdelo, da
so ga tepli in suvali, ko so ga potis-
nili na cesto, toda ¢util ni nicesar.
V tistem hipu, ko je videl pred sabo
obledeli krojadev obraz in kri, ki je
curjala po licu dol in kapala na ra-
mo, se je iztreznil popolnoma. Sel
je domov s hitrimi koraki, skoro
tekel je in pot se mu je zdela zelo
dolga. ..

Odlomek

Mi smo najbolj razsirjena in izkuSena turistiéna agencija za Slovenske rojake in ostale Jugoslo-

31 YORK & MARKET STREET,
SYDNEY, N.S.W., 2000.

Telefonske Stevilke: 29-5210 ali 29-5481. Govorite lahko v slovenséini.
Nase podjetje ima veliko podrunico v Newtownu (Sydney) na 347 King Street, telefon: 516-1558

V glavnem mestu Avstralije v Can-

berri nas zastopa

EGON KATNIK

P.O. Box 564,

QUEANBEYAN, N.S.W., 2620.
Telefon: 88-2630.

ali 516-1563,

Cabramatti in drugih veéjih predmestjih.

Rojaki v Melbourne nas lahko do-
bijo v nasi podruznici za Vietorijo:
ADRIATIC TRADE & TOURIST
CENTRE

177 Collins Str.,

Melbourne, Vic., 3000.

Telefon: 63-7441.

ADRIATIC — urejuje vse, kar je v zvezi s potovanjem, pa naj bo to po Avstraliji, v domovino

ali iz domovine, ali v katero koli deZelo na svetu.

MI IMAMO AGENCLJO ZA: QANTAS — JAT — JAL — LUFTHANSA — AIR CANADA in
vse druge vec¢je in manjSe letalske in plovbne druZbe. Nage podjetje je ¢lan mednarodne poto

valne agencije T AT A .

&

i vane v Avstraliji. Najdete nas skoro v vseh zveznih dezelah, glavni urad pa imamo na novem
; naslovu: »

:

e

-
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PREDOR POD KARAVANKAMI

Ze Janez Vajkard Valvasor je v
svoji slavni knjigi omenjal predore
kot odli¢ne cestne povezave; konkret-
no je govoril o ljubeljskem.

Od njegovih besed — pa tudi mer-
jenj, o katerih je tudi spregovoril —
je minilo Ze nekaj stoletij, in v tem
¢asu so zrasli “kot gobe po dezju”
Stevilni predori.

Toliko in toliko let po Valvasorju
Slovenci spet razmisljajo o njem.
Z Avstrijci so Ze pred ¢asom stak-
nili glave in se prideli dogovarjati
o pomembnosti predora, ki bi sko-
zi Karavanke, dolgo hribovsko me-
jo, povezal obe deZeli.

Sicer pa so Karavanke Ze “pre-
luknjane”. Ta predor, ki se priéne
le nekaj sto metrov pred Hrusico,
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dom, je le stanovanje.
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HOME OIL HEATING

Kar nenadoma je prisla zima. Da je tu, ste
opazili Se le, ko vas je zazeblo. Mrzla hiSa ni

Se je Cas! Spremenite stanovanje v topel in

Za podrobnosti telefonirajte na:
Stanko Fabjan
80-5733
104 Charles Str.,, — PUTNEY.

vasico, ki je oddaljena le streljaj
pro¢ od Jesenic, je dolg nekaj ki-
lometrov, poznamo pa ga vsi, ki smo
si za potovanje v sosednjo Avstrijo
izbrali — vlak.

Prva postaja na drugi strani Kara-
vank je PodroZica in prav v tem
kraju bo c¢ez nekaj let spet zivah-
no, brz ko bo zgrajen tudi cestni
predor.

Veé ali manj je namreé Ze znanc,
po kateri varianti naj bi zgradili prvi
cestni predor skozi Karavanke. Gre
za tako imenovano “modro” inadico,
po kateri naj bi zaceli graditi predor
kakSen kilometer in pol stran od
Hrusice na jugoslovanski strani in v
neposredni blizini PodroZce na av-
strijski strani. Vas HruSica bi tako
s€asoma lezala med dvema predoro-

»,
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ma — obstojeédim ZelezniSkim in
naértovanim cestnim.

Ideja o karavanskem predoru ni
nova. Prvo obseZno S$tudijo cestne
povezave skozi Karavanke med Jugo-
slavijo in Avstrijo je Ze leta 1967 iz-
delal dr. Vlasto Zemljic.

Lokacija predora na jugoslovanski
strani lezi priblizno 1,5 kilometra od
Hrusice, kakSnih sto metrov proé
od spomenika talcev na Belem po-
lju, pri hudourniku Presusnik, na
avstrijski pa v PodrozZci.

Predor v skupini dolZini 7.670 met-
rov bi potekal 3.470 metrov po ju-
goslovanskem ozemlju, 4200 metrov
pa po avstrijskem. Skupna dolZina
trase med Jesenicami in Beljakom pa
bi po tej varianti znaSla vsega 29,150
metrov.

Sirina predora bo 9 metrov (dva
pasova po 3,75 metra in dva hodni-
ka, vsak pa naj bi bil Sirok 0,75 met-
ra). Prezradevalne in druge7 napra-
ve naj bi omogocile norm?{en pro-

{

met za okoli 1.800 vozil v vsaki sme-
1i.

O pomenu karavanSkega predora
ni treba posebej pisati. Ce omenimo
samo, da bo voznja skozi predor bist-
veno skrajSala c¢as dosedanjih pre-
hodov cez visoke mejne prehode na
Korenskem sedlu, Ljubelju in Jezers-
kem, je ze dovolj.

Predor bi zgradili nekako do leta
1982. Ceprav ta podatek nima Se
nikakrsnih zagotovil, bi ga morali
uresni¢iti Ze zategadelj, ker bodo
ravno v tem c¢asu, kot zatrjujejo v
Auvstriji, tarsko cesto Zze speljali do
Beljaka, kjer se bo spojila z njiho-
vo drugo znano cesto — z “juzZno”.

Ker je tehnika gradenj predorov
v zadnjem ¢asu izredno napredovala
— g8e pred nekaj leti so za gradnjo
potrebovali pet let, danes pa po za-
slugi izpolnjene tehnologije le Stiri
—Ilahko reéemo, da se bomo leta
1982 tudi lahko Ze =zapeljali skozi
karavanski predor.

VAZNO OBVESTILO

Vsi, ki nimate aVStr{i/lskega drZavljanstva in potujete v inozemstvo,

morate dobiti od emigracijskega urada v svoj potni list posebno potrdilo,
da imate pravico stalnega bivanja v Avstraliji. Brez tega potrdila, ki ga
morate imeti pred odhodom iz Avstralje, se v Avstralijo ne boste mogli
vrniti.

OTROSKE DOKLADE

S 15. junijem stopijo v moé¢ nove druZinske doklade za otroke, ki so:
za prvega otroka $3.50 tedensko, za drugega $5, za tretjega $6, za detrtega
$6, za petega $7, in za vsakega nadaljnega otroka.po $7.00 tedensko.
ZviSane otroSke doklade bodo avtomatiéno prejele vse druZine, ki so do
sedaj dobivale otroSko podporo. €e imate v druZini otroka, ki Studira
in Se ni star 24. let ima prav tako pravico na otroSsko doklado a to Se
le po 1. juliju. Za to doklado morate izpolniti posebno polo oziroma
prosnjo.

YUGOSLAYV

AIRLINES

Najkrajsa in najenostavnejsa pot domov je z J.A.T.-om.
Letala jugoslovanske letalske druzbe imajo direktno zvezo med Sydneyem in Beogradom. Odlet
1z Sydneya vsak éetrtek 4.15 h popoldne in vsako nedeljo ob istem casu.

Vsa pojasnila lahko dobite pri vasem potniskem agentu ali pa v pisarni
YUGOSLAV AIRLINES
88 Pritt Street, SYDNEY, telefoni: 221-2899, 232-3399.

V Sydneyu imamo svoj urad zdaj Se na:
Pisarna je odprta od 9h zjutraj do 5.30 h popoldne, kakor tudi ob sobotah dopoldne med 9. in 12.

uro.

Za rezervacije telefonirajte na: 221-2199,
126 PHILIP STREET.

Rojaki v Victoriji in Melbourne imajo na razpolago naSe urade na
: 500 COLLINS STREET,
MELBOURNE — Telefon: 612-2256.




